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. AB — Debreczen, 1898. XXV. évfolyam ?12. sz. Hétfő, szeptember 12. 

; Etőfizetési árak: py Szerkesztőség és 
; : erigsaloájáji tet v. DEBREGZENI ELLENOR kiadóhívatal : 

Negyedévre 2.60 , 
Főpiacz, a város- hí Kgy hóra 1— a 

kászal szemben. 
A Egyes szára 4 hr. 

vere ! i  — — 
Hirdetések : íj szelei VALAG 3 § § Égy hasábos petit [ ád rertá A SZABADELVÜ PÁRT KÖZLÖNYE DYE 7 ség 

il LA AES 18 A nemzet gyásza. £7 
JÁR / 

3 Lapunk tegnap reggeli rendkivüli számában vérző szivvel tudattuk olvasóinkkal felséges 
3 királyasszonyunk tragikus halálát s ezen irtózatos csapás nyomában keletkezett mély gyászt, mely ! oly sötét, mint a csillagtalan éjszaka . . . . : nk ; . 

Megvillant az ördögszülte gyilkos kezében a tőr s a szelid galamb kiomló vére pirosra festette 
azt a földet, melynek balzsamillatos levegőjével, mélabus csöndjével fájdalmaktól megtört lelkét 

BB akarta gyógyitani . . . . ; 
Oh Uram! Hol késett villámod ? Miért nem sujtottad le azt a gaz lelket, mely hitvány kezét ) 

az áldottra, a szentre emelte s miért engedted idegen földön elhervadni azt a rózsa fát, mely legdicsőbb 
j pompájában épp ugy, mint viharvert napjaiban hű magyar nemzete szivének kertjében érezte magát legjobban . . . . ú 

j Hiszen Uram Te igazgatod milliárd csillag járását! Szent hitünk azt tanitja, hogy Te véded 
3 a gyöngét, a Te szivedből fakad a népek és nemzetek boldogsága és mégis elvetted tőlünk a mi világunkat. 

n agyasszonyunkat, védő angyalunkat, ki szeretett bennünket s szivére ölelte nemzetét akkor is, midőn 
a rajtunk keresztülgázolt vihar után a föld porában görnyedeztünk . . . . 

De ki száll Uram veled perbe ? Utaid irányát elrejted gyarló teremtményeid szemei elől ! Nehéz, 
nagyon nehéz, majdnem lehetetlen megnyugodni a rettenetes csapásban, de még sem tudunk vigaszért 

8 máshova mint irgalmadhoz fordulni. Adj, oh adj könnyeket, hadd enyhüljön szivünk fájdalma . . . 
5 ha majd elapad a könyforrás, akkor odahajtjuk fejünket Uram a Te isteni szivedre. Te vagy a 
feltámadás, az élet. Belőled meritünk hitet, reményt, hogy nem sujtod többé e sokat szenvedett nemzetet 
és megkiméled annak a jóságos királynak szivét, ki fején koronával évtizedek óta a Golgotát járja . . . 

j Szenvedés volt egész élete a mi jó királyunknak . . . Csapás, csapás után hullott áldott szivére . . . 
a Alig gyógyult be az egyik seb, ijesztő gyorsasággal jött a másik... Még ki sem aludt a viaszgyertyák 
f. halvány fénye s már ujra épitették a ravatalt, mely a világ legjobb uralkodójának egy-egy szép reményét 

tarolta le . . . Szenvedett, mint testvér, mint rokon, mint apa, most pedig mint férj egyiránt . . . 
Szünete nem volt az ő mélységes gyászának egy emberöltőn keresztül . . . Igazi martyrja volt a j j végzetnek és hérosz a fájdalmak leküzdésében . . . Hite és népeinek példátlan szeretete megmentették 

3 a kétségbeeséstől, bár mindenütt sirdombokat látott melyekbe legszebb álmai voltak eltemetve . . . 
; Kevés, nagyon kevés derüs napja volt a mi jó királyunknak ötven év alatt . . . Dicső koronája, 

; népének szeretete sem tudták megvédeni a fájdalmak viharától, mely csak azért pihent el egy időre, 
hogy annál rettenetesebb legyen pusztitása . . . Kis örömre hosszu bánat s a napsugaras regge- 

I lekre a fájdalom éjszakái jöttek. A dus lomb megküzdött a vészszel s azt hitte, nem lesz többé próbára 
., B téve ereje. 

j ) De megdördült az ég nagy hirtelen, 
I Villám ezikázott bús felhőiben, ; 
j Egy pillanat... s az égi tűz lesujtott, i 
j : Csapása rontott . . . izzó lángja gyujtott. 
h ,. 

. Es mivel örök törvény az elmulás, — sajgó bánat után megnyugodott volna szivünk, ha I 
1 iizsébet királyné csöndben elpihen ősei sirlakába s nem gyilkos kéz oltja ki életét idegen földön. 

í De igy, midőn a pokol szülötte feljőve a gazság alvilágából szétdulja egy nemzet boldogságát, tőrt 
1 verve a legnemesebb szívbe, mely valaha a földön dobogott —- vigasztalanul tekintünk a jövőbe és 
JI Si aggódó félelemmel kérdjük a mindenség Urát, vajjon tartogat-e még több keservet részünkre, vagy 
j ; megelégelve szenvedéseinket, isteni erejét és hatalmát ezentul fájó sebünk begyógyitására ajándékozza... 
B Es mivel, mig magyar sziv dobog e földön, a mi nagyasszonyunk emlékezete össze lesz 

d forrva a nemzet vérével — sok, nagyon sok idő kell, mig begyógyul az a seb, mely most itt sajog ja 
: lelkünk mélyén. Neve imádság lesz a magyar ajkakon mindenha. Cselekedeteit, melyeket végbevitt Í 
. B már életében legendákba szőtte a nemzeti kegyelet és hüséges szeretet, a női nagyságnak fönséges 

ja apotheozisa volt a megdicsőült, dus kincsekkel teli királynői sziv hamvadti ki bus ravatalánál, nevét 
! s4 hálás imádsággal emlegette minden magyar s midőn Madonna arczára tekintett szemébe szökött a 
"8 könny, a fájdalom leányának láttára . . . 
§ . . . Most már minden elmult . . . A gyilkos kéz örök szégyenére az emberiségnek ledöntötte 
(HB az oltárt, eloltotta a fénylő napot, megölte az igazi földi angyal szivét . . . Szegények lettünk . . . 

i sötétség borult ránk . , . Utvesztőbe tévedtünk s keressük a hit csillagát, mely — mint a sorsüldözöttek Í 
j s állitják — megnyügvásra tanit . . . Sir a lelkünk . . . Előttünk van felséges Urunk megtörten a fájdalomtól, 
"8 mely mint vijjogó kesely ü ott tanyázik a dicső Habsburgok várfalán . . . Halljuk keserves szavait, 
IB melyeket a rettenetes csapás hirére mondott: Semmitól sem kimélt meg a sors e vilúgon . . . Érezzük a 

j szivtépő fájdalmat, midőn lehajtott fővel igy sir fel: Ez életem legkeservesebb órája . . . Nincs, nincs az 
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au ő bánatához hasonló a földön 8] A király gyásza. Az országgyülés gyásza. my pp Hi"! ; midőn a haldokló királyasszony Ő Felsége a rémhir vétele után e , — Tegnap ugy a képviselőház, mint a rádkb ál ii"! kiszenvedett, hosszu időn viselt! szavakkal fordult Liechtenstein herczeg főrendi, VZSTÁN A misi éprágá lak, a Ház. airádi ? ű ntarniz narzaánii ? ? .1né ag á EG 3 Í o9yi? RYAN £ (US SZ: As 
"űŰ martyrkoszoruja a király Í9J ÓT?! főudvarmesterhez : iban Szilágyi Dozs ASSZIkug szavak jeer űj ili j Folfoghatati ] Há bak ]kal fejezte ki a mélységes fájdalmat, népéne 
hi 

kt a/ Ai A 
TREE 4 éa € 8 (3 ún § 2 B j. A. éa 8 AZ 

§ agy vk 7 úpal O/AZAZASASÁB E, ROSY DANEBAtLA ] táj e  tánohozadótt aj országra a főren. N j § 0 megdicsőült S A a ási JUT s [egy ember ezt a nőt, a ki egész életében deknél padig Daruváry Alajos emlékezett Á ah gok legdicsőbbje vérző SZÍV vel ! kinek sem ártolt és csak jót csele-[meg a megboldoguit kiráiynéról. Az ülés igaz ér 
1 

- ja 8 7 ST 8 AMMRY ES jj 
S ad é 7 gápv A ze hz ú 

,§ hordozza tovább a csapások IT(Ó- ! pedett ! (lefolyása a következő volt : dán ad 
ű ! 

k § ú r naztiá ! PRÉS . : e, 6 88 ZRÉSÁNSEOB ) f F vés Als :, S 

í [ zatosan sulyos keresztjét . . . i A király, a mikor Paar gróf főhad-] Szilágyű Dezső szótlanul áll egy nyezte 1§ Magyarok hatalmas Istene, "segéd a rémhirt meghózta neki, megráz- [ pillanatig, HASAT BÉR T7én olyan pas E a a sak SOR a ERNE FÖZJÁNB szk) ör 1 AB adi adilna; A aA j gon, a milycnen alig h: ak még valaha, 
j Királyok Királya adj, oh adj , kódott, kénytelen volt leülni egy székre, ! 802, a milyenen alig hallottak ÜK TKZ ÉSA zok 
8 jót ba ztalást a . MmMegSzZaMmÓPOdOttla a a. 5] I Nehéz, nyomott, és — elfuladó hangan, nemz 
; jó 1 ERZEKE Me KÖVEK MEGSE Kt] át , felsóhajtott és igy szólt: ; (a mely olykor megecsuklik a kitörő fáj- lájára I HE! királynak ... Nézd hajlott Korat, j —: A végzet engem semmitől sem , dalomtól. É, 1 gondokban, csapásokban ezüstre L: lt meg ezen a világon ! ] Es a Ház állva, lecsüggesztett fővel 
:§r 5 A El őv é110€It meg € $ i z § s a s Ég 7 nak és 
 § vált haját és végtelen sorozatát (hallgatja, mint siratja el az elnök a mi kérolós 
fű j 

A ts 1 ax] a ? 8 e 8 (IE ÁRAT ZÁ SÁT kel lsa Kg ese gé FÉR JEAO köte.es 
8 1! azon viharoknak, melyek HOS I Béos, szeptember 12. : elköltözött, drága jó királynénkat. vigad ah Ati Ai okra zúzták úralkao-! SZ ÁMÁN NEEE i T. Ház! (Elnök és a Ház tagiai fel- fedele 
§ életében darabokra zuzták uralko-) Ma dölelőtt nagyon kedvezőtlen hirek! — 1 Ház! (Elnök és a Ház tagjai fel bleujeák ; dói erényekben gazdag SZÍVÓt keringtek a városban a király hogyléte állanak.) Ama rettenetes hir, inelyet a nálás 

k 
4 ; , kise y fe ÓZ ÖV e ÉSÉT ! : : 126 iznak balelantaitnk § 4 ú űj 8 3 

§ Gyógyitisd sebét ITSgAaLommal, nepe felől, melyek azonban szerencsére valót-; Háznak pejerentetiek, ott ül már minden ele ú j szeretetével s ha már minden re- lanságon alapultak. Azok a hírek, melyek larczon a gyászban, ott reszket fájdalmá- érez 08 

j 
sze fole , [/doczttáá és ak HÓ t11cb ákat álnk 4 44 s SEZa BE EZÉS EET kerzlsée IA 11 217g 00 AZNVA lő ! 7 or § § § e ő 

j énve összetört aradion megj? király hősles önuralmáról pegtatak [han minden . szívnek mely Szent István a mely 
IDORYEe OSSZOLOTL mara 148) 109 öl a agítántó meáczkúst tsa e emi , A 

HT 1 Él gkené ] ja Mely a rettentő gyaszniri (ogadta, MOG-T , irodalmában dobos E; 
HT neki € kellő vigasztalásu 1... .24... ONŐSÍLÁSL nyernek, A kírály síró görcsöt 2 Jé ki kes 4; § kező el 

: it A ő; Is aalart ei Íziná] ei fi £ ; i ték ; Vat és NSA ZS s ÜUT2ZS56é0e elrájynéet, a teons apDpor 

3 ih Aldd meg a KITGiYi B kivályi kapott, azután csendesen zo cogott és fuj-] rzsébet 578i ty 1 e SeUADI HANC " K Hi lakodból küld el Hozzá néha-néha dalmasan ismételte a drága elhunyt ney ót, c:iragadta a gyilkos me. rónyiet a trónról, fEséky ; elhunyt felséoes hitv SÖNDK e A A király rendkívüli fölindulására való pi melyről csak vigaszt, csak áldást árasztott lését, 
Jrtttiii vi s szájkzáve] LÁLV UJ Ált ha JEL NALK E aj ÉM T geszti le TELEK ETET ESŐ ús ; € ai ; KRlAjE fsésá ; 

; ni naámzoltin ii maca hal logsá- ; tekintettel még tegnap este azt javasolták, mindentelé, elragadta feiséges férje oldala (Helyes 
IMI NEMZELUNK Me $01t DOLdOgsSa hogy az udvari o "vosok egyike egész éjen ? TagriA S 1 jö ! F 

; Hg És lellrái búba kezőlvol[ szod "0 97 EYVONIK EGYEK —4  hinéle [ Bgellől, ki a legsulyosabb napokban, mely ; 
nak - Szet A ma Kát A. DAlÓtÁDa tartózkodjék. A király! mál Ft TS ÉGES hálát atója át § hódoló I hadd S1inogassa meg Osz t1üritett S ! azonban nem egyezett bele. pempert és alyat erhet, hálát adott a Min- 195 - I: Bál A ; SGYÖSÉ BTS A  KITÁLY álló nóhány Órát aludt ér (doc hatóna kt " head milla á tás 781 jú ERSTE 3 

ű leheljen csókot ama SZEP H0M-i 2 niraly allig néhány Órát aludt, 6]j- , dcunalónak, negy eietlársat rendelt oidala ei hi j j A riyá r1 GÉM - leli két rAKkOr ár felél redt. Midő mat mellé 
AtKOZN. 

lokra, melyről a királyi fenség a JEil 4 [9 TENNÉK GÁL NK KE. vén LA SSS u 
höz KÖZE A EGET TATE ZLE VÁ 0 ETASZRLTS ireggel hogyléte felői tudakozódtak, igy] A tőrrel átvert fejedelmi sziv elő me 

bánat oczeánján is átragyog . . . öss ) , A a l átvert MEKK nk előtt mai a Naov szivek IV SX eladgde ss HSZEST an höb elb (mély fájdalomba egtörve állunk, lel- 
i Nagy szivek mizok se feled — Aránylag elég jól érzem magam, [ E hi ESNE 38 KEKE Ké sana ÉSE H: 

T íj LAZA! s 4 Zsák § AES VÉGR Va ja, élés J 119 : ab künkhe d nerülnek : ital 9 ág c 
nek 0... Ne feledést a az arvajl Csak félek a későpb bekövetkezhető vissza- [ künkben fexnerülni K a Multak boldog es ki ki j maradt királynak, hanem 3609- hatástól, jbus emlékei, aunak a királynénak k 98. B e i nyugvást . . . Súgd megnekiisteni ; ikinek fejedelmi erényei és nemes szive törvény 

: , k8 d ? Áe sztk . HAn VEGYE BESE TeRÉSTO e SPE VESZ 34 35 SEÉERÉBI Ari 
ajkaddal hogy királvi hitvese! es, szeytember 12. j annyit tettek a trón és nemzet elválaszt- ha nemcsak a földi martyromság pál- A király a iegnagyobb önuralmat [ hatatlan összeforrasztására és a kinek gos 89: máját nyerie el az égben, hanem ; tanusitja, hogy drlesskek föléje ne kere- lelkében visszhangot keltett minden ne- geszti s anevalok szőttek csillagokból fe-; kedj. k, ochönbrunbó 4 SauEZ HJE S EL dés (ÉS Négy Üörökgés. mely az egész nern- harmad; 
EVEN (XM 1. E 18. s. távozott. Genfbe nem utazik. izetből a trón foló szállott és áldó: áros ÖSSZE AZ 

B 18 ERZEKE, rna AT) WV £ 8. fs ; 0665 EZ OT 3 6. SZÁlLC ) aldó, apa. 4 
jére koronát, melyne éz E lel b Welsbe, az osztrák határra külön MT ÖSZES E Mg külködé felhőkön keresztül is i6lagyogd a vonat megy a királyné holttestéért. j kezét terjesztette ki azokra ; és látjuk őt ús 7 A 1-ng j si nehéz :dők folyamán 19s gabi rn 
földre ... Konez Ákos. —— [6 idők folyamán a legsulyosabb em ; e új 

SSRCKEEB ATTDDLTNKEZEG NE Zoe MILSZEE TET MIONREKET TT TVDAT 7 7 E sat Ba. ZEKITBBA T. KELNEK TETÉTÁK EKET KÜÁKE KÁRNE ÓN EE ÁNAK ET E TÁTOTT ESTEKET EASZIEESTENED LÉT MED OSD MEL TvÖTS ENEK nagy ha 

; ! S hé 4 ; 1. ei YTIrY ; magyar nemzet egy szebb jövő reméányá- nyelvünket, megismerkedett az ország il E ; TÁRO ZA. Ivel védelmezte magát az elesüggedéstől. j viszonyaival, megismerkedett a magyar J vén ÖrŐ 8 (És midőn a szép nyiló virág, a bájos ifju j irodalommal és udvartartásának egyik Tis a. fé szd : SZA bN tá [aovarorszáov fővárn.l olkadveltaht HOT §; aevar felolvasó- 1! A. 
A magyarok Kagyasszonya [királyné megjelent Magy :rország főváro j legkedveltedb tagja a magyar felolvasó Év § ús ; jsában, nemcsak azok a főurak, a kik nője lett. j nált A rossz hirnek sebes SzTOJa VAD rany- és ezüstösen nagy diszsze! fogadták ! Elkövetkezett azután a nagy nap, enis 

2 ÉRZET VERS SH e olv sehason tariadt a ao. ! v SZÉ 5 Js HI Fő 7 j FT JE KAZE Vb pi) rESSánOla : ENE VETTE [ a V 

Mint a villám, kes ő BIT TÉSEE LKR K JÁR ÉS B el 168- az uralkodót ós bájos ifju nejét, hanem a! midőn Magyaország alkotmánya helyre ; aka SzS ; napi esti órákban a megdöbbentő, a MEeS- főváros egész lakossága lelkesedéssel, meg-Ílett állítva s Magyarország királyát és valt hai dermesztő hir, hogy Magyarország Nagy "erősödött reménységgel iekintett a feje-I királynéját megkoronázta a magyar nen- 4 Mese SZ EIZÉTLSÉ KUN ; Magyarország védangyalát "(delmi alakra. Egy önként támadt előérzet ! zet. léttől a naptól kezdve Erzsébet ki- Í TÁG Aj FEKÉSÖSE sirálynét, BEKE Jzpádott  kirölyei c sugta az őt környező, az őt lelikesenijrályné egészen a mienk — egészen Ma- Fe fe Dénkat em Hogy SUS meet lá úanapiő ezernyi népnek, hogy az az elra- , gyarország nagyasszonya lett. Addig skin ús ; tőlünk, elrabolta Magyarországtól, igadó szépségü fejedelmi nő nemcsak az] gyakran ellátogatott Budapestre és sok- kégélseb Gyász borult erre a nemzetre, az arczán ülő bájos mosolyt, de érző, nemes [szor hosszabb időt is töltött a budai ki FAK ET igaz fájdalomnak, a végtelen bánatnuk ( szivet is hozott Magyarországba. Azokban! rályi palotában; de a koronázás után jagy BI K mély gyásza. Utczáúinkon izgatottan járja napokban nyiltak meg a mi politikailmár nem látogatóba, hanem hazajött A A városunk lakossága. Hallották már a ré-  menekültjeinknek a börtönajtajai. A magyar Magyarországba s itt mindig örömmel királyi ] mitő hirt, de azért kérdezik egymástól, nemzet ezt a kegyelmi tényt kapcsolatba időzött. Már akkor ismerte a magyar ] rálynéns nogy igaz-e? Es minden megbizonyosodás ! hozta a slegszebb királyné" szivjóságával [közélet és a magyar társadalom vezető helye. mélyebbé teszi a legigazabb bánatot. szive nemességével. Es ez a tudat, ez ajlerüalt és az egész magyar nemzet szereteti A bánat, a fájdalom, az általános [ meggyőződés meghódította magyar nem- [ örömmel látta a nagy királynénak a gk 1 Is, gyász közepett felujulnak a mult emlékei.lzet szívét s Erzsébet királynénnk ez az [ bölcse 7 [d6Ak Ferencz iránti elismeré- § ittnon é A szemek könyeznek, az ajkak beszédessélelső urja az akkori nehéz poltikai VISZO- / sét, söt tiszteletét. 1 : részben válnak és a gyászba borult nép közöttínyok mellett is vaiódi  diadalut volt ) JKövetkeztek azután a gödöltői S 10 lotában az öregek a fiatalabbaknak s a fiatalok] Magyarország terület "11, v. jnapok. A aosszu évtizedeken kereszíü vek is a gyermekeknek  könyes szemmel, mély] Ks valóban attól az időtől kezdve ! üres m állott gödöllői kasti iy megnípese- Volt. Itt fájdalommal mo idjáx el, hogy ki volt az ] Magyarország politikai viszonyai folyton deti. A magyar király és magyor királyné tek a ki a szent asszony ? Miért oly megrenditőljavultak. A m igyar nemzet kezdte érezni, j az ÉV nagyrészében ott tartották udvar és gyön; az Ő gyászos halálának hire? és hogy elhogy ott, ahol az ország sorsát intézik, (kat. Onnan indultak ki a nagy VARAGZA is, dem hír miért boritja gyászba nagy Magyar ! van pirilogója is. És ezt a pártfogást!]tokra ahol a magyar társadalom akkori magyar országnak minden lakosságát . . . p ösztönszerüleg Iürzsébet királynénak tu- J előkelőségeinek élén Magyarország dát d népe ma 
A . 44 4 

jj 24 tat ist ds tb áses 9, a vada a 
Még sokan élnek azok közül, a kik!lajdonitotta. me . jnéja királyi kedvteléssel üzte a vadat, I e geti azol látták, midőn 1857-ben először lépett! Az ország helyzete mindinkább Ja- jabban a gödötői kastélyban folyt le vé. parkban Magyarorszáo földjére először látogattalivult. jüljöit az idő, midőn végre az or-iaz örökké emlékezetes jelenet 15, midőü gyermek 

Lágy tszag Va TELGOSÁZÉ s szfntoN A che Ké b 3 ; 664 é Ír ; 55 gé éz Vt vár azahadcáoharez 
j 

meg Budapestet a mi nagy királynénk.!szág alkotmánya vissza lett állítva. Áz i Horvát Mihály, a magyar szabadságharez gondos j 
szegégl szi § zsé yi 5. , 4 ! te Mgsglusz "gk. § 8 ! éra azo: $. is §i SÉT ap ÉN B fsz gyet tén 9 A 

szép, verőfényes májusi nap volt. Gőz-jalatt az idő alatt, mig ez az eredmény itörténetirója, Erzsébet királynénak és gyel szereteté hajón jött s a gőzhajó a mostani Deák-] kitejlődött, nem volt Magyarországnak [mekeinek elmondta és elbeszélte a egres 59 ermek 
I Ferencz-uteza irányában kötött ki. Aligazabb védelmezője, mint rzsébet ki. , szabadságharez lefolyását. Ott és kagigső 5ok politikai élet akkor dermesztő volt. Alrálynő. Az alatt az idő alatt megtanulta Itörtént az, hogy midőn Horváth Mibály 

i Pi] 5 ua pi 7 

ell tag? 8 A 

, e; , 
j ;
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1898. szeptember 12. DEBRECZENI ELLENŐR 8. ; 
ber 12. 3 ! ] BREE EE B IK nék Í 

MGAJELGEEga beri szenvedések alatt, roskadozó egész- addig hatalmazza fel az elnököt,!a szeretett és imádott királyasszony  ha- ő Za. séggel, megadással türni és  szenvednilhogy oly üléseket összehivhasson, melyek [lála felett Szent-István birodalmának ha- j 
BEVA E mindazt, a mit a Mindenható keze reálegyedül és kizárólag csak a Háznak altárai övé Áyégebs szívet eltölti ij 
k Fáj za mért és tengerébe az emésztő fájdalomnak / temetésnél való részvétele és a gyászszal WE a ZMldN enlottak ab tes apol KIHB [I 
US szavakc maradt őrangyala Felséges férjének ésíkapcsolatos további intézkedések felett áldott marad emlékezete közöttünk ég j 
fájdalmat, népének. fog határozat hozatni ; (Helyeslés.) ; maradékai között minden időre, 18 
a főren. Nehéz, nehéz ezt elviselni ! mondja ki a Ház, hogy tagjai 30] . , Méltóságos főrendek! Ezen gyász- 8 emlékezett Áldott és szent legyen emléke, mint! napig gyászt fognak viselni; (Helyeslés.) ! bejelentés folytán, bátor vagyok indit - § l. Az ülés igaz és el nem muló a hódoló ragaszko- és rendelje el, hogy határozatai al ványozni, hogy sz méltóságos főrendek 1. 

lás és szeretet, melyiyel a nemzet kör-!főrendekkel közöltetni fognak szives hoz-] őseiktől öröklött jobbágyi és  hüségi ii MA gar dás , 919 ü fetsásgp LB ENKÉRS- E08y ; " ] szeretetük sugallta bánatos részvétüket H 
lyan han- nyezte. z ; ; ha ae SE ELYÉKÉS KEL ÉS YES 05). JTA írón zsámolya elé terjeszszék, A mó- ) óg valaha, Bilhelyezzük azt hiven a TANÜRMÓ I ATS Hús javaslataimat helyesli, ; dozatokra nézve egyelőre nem teszek 
) hangan, nemzeti érzések kincstárába és ernléktáb- gmbsán te KS HAHA ülés jegyző- MGIGVÁNYt, mert ezek későbbi közlések - j 
kitörő fáj: lájára reáirjuk egy nemzet háláját. ! Hz a meghaligatni és a hozott hatá- , től függnek. kén GKM SEK MTKENEÉKE ; 

SAN gtáákeg tetette üget HÖTGEZÜES Söt [rozotta at hitelesíteni. ; . Ezek után következik a képviselő- (4 atott Távol TEARS K 17 ii TERNEK ET S HNÉNNÉ S 3 Molnár Antal jegyző: (Olvassa az; ház határozatának felolvasása, ; 
nök a mi nak ég királyunknak 1s Leljen nagy esjülés jegyzőkönyvét.) ; j Cziráky Antal gr. jegyző : (Olvassa (4 
at. köteresség-érzettel megtelt szíve némi Elnök : Van-e észrevétel a jegyző- 12, képviselőház a. 8 11 órakor tártott f tagjai fel vigasztalást abban a tudatban, hogy a könyvre ? (Nincs ) Észrevétel nem TÖYBÜL hl KEZÉT EAST ÉS : 
melyet a fenséges házát ért csapás feletti fájdal- 8 jegyzőkönyv hirelesittetik, j viselőház határozatainak a főrendiházat is j ír minden mában a nemzet vele osztatlanul együtt- Az ülést bezárom. érdeklő részét? (Hozzájárulunk!) Riz sze- ő 
fáidalmá- érez és soha el nem enyészhetik az a jó, ús ges 009 ága BEVA rint országos hatarozattá emeltetik. § 
e farm a mely a trónról jön] A főrendiház rendkivüli ülése, ! b Következik a jegyzőkönyv hitele- k 

Ez alkalomból a t. Ház elé a követ- Tlnök : (Daruváry Alajos.) Az ülést [sítása MEES T888-ZESÉR ERTL ÚEÉSÉKB j ; A ez ák : . Jr : ; api napon kező előterjesztéssel járulok : ARRA MS lán jagyzaküneyál Vé láz ülés hé dsasásökíjó HZKEZÉR TK E MKESSÉÉS I 
A ITÓNnÁl mm, hogy fejezze ki a Ház helyes- ME vk JORYHÉKSENVOK . OSÍPÁRY ] i ; 3 ; a trónról, Kérem, hogy MESZ KÉN Antal gr. jegyző ur fogja vezetni; a szó- ] Elnök : Van-e észrevétel a jegyző- t árasztott lését, hogy e rendkivüli ülést összehivtam.! ]ani kivánó neveit Gáll József jegyző ur] könyvre ? (Nincs 1) A jegyzőkönyv hite- ; 
rje oldala (Helyeslés.) fogja jegyezni. sk jú Iesittetik. ; A B 
Dn inely Fejezze ki a ház mély fájdalmát és : Ő CS. ÉS apostoli kir. . felségét, (el- ! ; Egyéb tárgy nem lévén, az ülést ; 
tt a Min- hódoló részvétét ő Felségének, királyunk- 1 ss 3 tik káva tagjai felállanak), Hága vá ión végződik ; J JET zak k. A mód iránt e pillanatban nem nyi-),"8"ég8ye meseb 5178 KÉRL at És királyunkat, ) kő. ós. végződik d. u 1 óra 10 eit oidala nak. A , p ; JV] hazánkat és nemzetünket nagy csapással perezkor.) latkozhatok, mert az előzetes érintkezésre, i látogatta a végzet. BE ar úlóti melyek a módozatra irányadók, ja Ő felsége Erzsébet királyné, Magyar- A főváros fájdalma. 
ne lak nem volt : ország nagyasszonya nincs többé; várat- ; Budagsst szentember 9 

EE , : (lan halál ragadta őt ki az élők sorából. ! Hai KEEN ; A boldom és Határozza el a Ház, hogy a boldo-! 5 űj E CÜELERKGZ SERONT I ; SA ő j je8 ő ő sast] li ! Égy gonosztevő kéz oltotta ki drága életét.! Budapest székesfőváros egyetlen éj- lak képe, gult királyné emléke és a nemzet hálája; Méltóságos főrendek! E pillanatban / szaka alatt igazi gyászoló várossá alakult. ; 
1eS SZÍVE törvénybe iktassék. (Elénk helyeslés.) la megrendítő esemény lesujtó  hatásaj Az a mérhetetlen, fájdalmas részvét, a 
elválaszt- határozza el a Ház, hogy az orszá- alatt ki volna képes feltüntetni a veszte - ( mely mindenek szivét eltölti, kifejezést úm inok gos gyásznak megfelelőleg üléseit felfüg-i ség nagyságát, melyet e halál által ki-jnyert a főváros külső képén. A miniszte- 
TRE SZÉTOTKE geszti és az első ülést a temetést követő ; TÁlY és , nemzet egyaránt szenvednek, a riumokra, az állami épületekre, a kót 

ő h k ARU :;, [mely veszteség feletti bánatnak király és! városházára, szinházakra, egyetemekre, rész nein- harmadik napra délelőtt tiz órára hívja nemzet egyenlő részesei ! iskolákra, bírósági és egyéb középületekre j dó, ápaó össze az elnök, mely a Ház további mun- ; Es ki volna képes szavakat, méltó !kitüzték a gyásziobogót. A dunai kikötők- j 
látjuk őt kálkodása felett határozni fog ; (Helyeslés) / szavakat kölcsönözni a fájdalomnak, melyben, valamint a hajókon  félárboezra 
sabb em j 

ZESSEZETSÜ] nagy tragédiának megrázó végső jelene jélet fölött az ég. Szeretet kapcsolta össze [együtt szenvedte a váratlanul jött, a vég- 
orszáa 1 teit elbeszélte, a királyné szemeiten kö- a sziveket a családi élet körén belül — jtelenül fájdalmas csapást. Az anyai szív 

MAGYAK nyek csillogtak EB . Ez a jelenet meg jós mint a gyémánt foglalatja, egy nemzeti elborult s Az udvari élet zajából félrevo: 
k egyik van örökitve képben is, de meg van örö jszeretete óvta, védte, környezte a nagy [nult a mély gyászt öltött apya. Ment 
elolvasás s) kitve a magyar nemzet szivében is. királynét és családját. A magyar nemzet [távol országokba. Azt hitte talán, hogy j 

; Evekig tartott az, hogy Erzsébet nem is ugy tekintette Irzsébet királynét, [enyül a fájdalom, ha folyvást más és más 
agy nap, királyné legjobban érezte magát itt Ma (mint királynéját, hanem megszokta a , vidékeket keres fel. De egy olya nemes, ; 
Ar Hole ta el gyarországon az őt rajongással környezőjnemzet védangyalának tartani és nem egy olyan mélyen érző szív, mint az övé 
rályát ég ! hü magyar népe között. Együtt érzett] királynénak nevezte, hanem a magyarok / volt, csak érezni tud, de felejteni nem. ; ; 
AP NÖM velünk. Örvendett Magyarország haladá- nagyasszonyának. j lb A. fájdalom . mindenüvé követte és 
ábet  ki- sán és osztozott a magyar nemzet minden Ha itthon volt, mindenki iparkodott [bánatos arczán, sötét gyászruháján azt a i 
san Mai fájdalmában. Midőn a haza bölese Deák csak azt tenni, a mi neki kellemes a mijnagy fájdalmat mindenki láthatta. A ma- 

Addig ) Ferencz koporsója körül gyászba borult alneki nem alkalmatlan. Midőn Magyaror gyar nemzetet most még ez a közös fáj - 
ég gÖkz magyar nemzet, ott volt velünk együtt [ szágon használt gyógy türdőket a Herkules- dalom is erősebben csatolta a nagy király 
udai ki: gyászolt, velünk együtt könnyezett a fürdőben, később Bártfán, irányábaa min- ! néhoz ; — és midőn láttuk ezt a bánatos 
ás után nagy királyné is. J denkor és mindenki részéről a legszeretet- / arezu, megtört szivü, gyászruhás fejedelmi 
hazajött A budai királyi palota és a gödöllöi / teljesebb tisztelet , nyilvánul. Más esetek nőt, az egész magyar nemzet ugy tekin- 
örömmel királyi nyaraló sokáig volt Erzsébet ki-]ben egy ilyen kiváló fürdővendég iránt a tett fel rá, mint egy szentre, a ki a szen- 3 
magyar rálynénak nagyon kedves tartózkodási közönség kiváncsisága SOksSzor kellemetlen ( vedés töviskoronájával jár itt az élők között. 

l vözotő helye. Ennek a magyar nemzet iránti alakban nyilvánul, de a magyarországi ) ,, — Es midőn a magyar nemzetnek em- 3 
nemzet I szeretetnek tulajdonitotta az egész ország ! fürdők közönségéről maga a nagy királyné [ lékezetes, fényes napjai voltak, mikor a 

E a hazi azt is, hogy a királyné gyermekei is kiemelte a határtalan és mégis diszkrét [ nemzet és a király együtt, egyesült aka- ; 
lismeré- Í itthon érezték magukat, valamint nagy [ üsztelet nyilvánulását. ; Ez is azért volt rattal megünnepelték a magyar jorásen ; 

részben azt is, hogy a budai királyi pa- He mert a magyar közönség tudta, érezte, ] ezeréves fennállását, akkor az ünnepélyek 
lői szép lotában és Gödöllőn hosszu századok ]hogy mennyi hálával tartozik e nagy, ezen fényes napjaiban, Magyarország e 
keresztül után ismét magyar királyi udvartartás királynénak ; óhajtotta, hogy Magyaror. [nagy ünnepén ő nem tudott elmaradni. 
gnápeso- volt. Itt Magyarország területén növeked- ]Szág terütetén minden tekintetben a lehető / Közénk ölddás szive, a magyai mel eték 
királyné tek a királyi gyermekek. Mindenik öröme legjobban töltse napjait ÉS azért rajongó igaz mélt ési ús. ázási dekás Me) érek 
UA VArÚs és gyönyőrüsége volt a királyi szülőknek szeretét mindenképen kimutatni tábla ekilebaáks gye aság erőt vett jó ájc ggréat ; 
vadásza: is, der mindenik öröme, reménysége voltal] kodott. jés részt vett az ő kedves Magyarországa 

kkor ; li ödölli zerü : elkö c azután a nagy gyász ! fennállásának ezredéves ünnepén. L akkori magyar nemzetnek is. Gödöllő egyszerü j De elkövetkeztek azután a nagy gyász Jad viruló ifakosáb Magyar 
g kírály- népe ma is lelkesedéssel, büszkén emle jnapjai. Az addig fellegtelen családi életre , És a ki ra. KégöbG mt LA kész Árad 
adat, De geti azokat az időket, midőn a gődöllői [sötét felhő borult. Egyszetre érte a Mög! 0tEZUS ÉGETÉS Mag KÉS slat 7 Kedes 
b le az parkban a madárdallal elvegyült a királyi [ rázó csapás a nagy királynét és Magyar. ! őrangyala Vénáas ; erükas tör EST ta 
,  midőu gyermekek magyar beszéde és a szerető ] országot, A kiralyné elvesztette zrocáaló ÉTÉÉNÁNÓ Tlettel hé; 78. isi lát. úro- . .§i 
ságharez gondos jó anya a magyar nemzet iránti szíve büszkeségét : egyetlen fiát. Magyar-) EDA egál ág bignó já ; Méltán pitjüt: fel je 
. és gyer szeretetét tovább fejlesztette, átvitte aj]országot pedig kosszu időkre kiható gés pe focus Meéllau Ölljüxk [e ; 
a magyar gyermekek szivébe is. . szebb reményeitől fosztotta meg a ,SOTS, [7 orszagos gyaszt, 
és akkor Soká fellegtelen volt e szép családi A magyar nemzet és a nagy királyné ALSSEZTBSGZSTEAS ; 
Mihály € j 

ij 

7 88 P só al ; 7)
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! 4 DEBRECZENI ELLENŐR (308. szeptember 12. 189. 
hr TEÁT ANT ET TÁNLIE TA OMÁN TETT ETTEK ENNE TEN E NNNAE E TENENTENÉNE EZ0 EE TEMA ae een. e ezet smammtsezllteettezttezztszboesétástltbez tét MÉoegtszlertezékesztja TETT eTNeATA ETT ÁÁT ÉGE yÉmONYYÁRÉKÉ ÉVÉT OTEZÉ TT NATÉA NT ETT e mee elle 4 1 ; 

kbusig b: ! eresztve lengenek a lobogók. Az idegen "a hajóállomásra. (tobel kormányos ezalatt rögtön nagy tömeg verődött össze, azoa- lézküse ; ! államok  konzulai gyászfátyolos nemzeti jevezőkből és egy bársonynyal kipárnázott [pal megtartották a törvényszéki orvosi séikoző 

108 
p kél, B, e 4 űj . VA 71 . 44 ú 4. . ii 8 3; h. s 

íj! zászlójkat tüzték ki. A Kossuth-utczai padülésből hirtelen hordágyat készittetett. (vizsgálatot, a mely — kiderítette, hogy a 114 szerb kereskedelmi állami muzeum a saját JA királynét erre fektették s Roux kapi- RÉG KARÁN királynénak szivébe hatolt tárgyalá 1 lobogója mellett kitette a  gyászfátyolos itány, Teisset és nehány matróz a Beauri- pi Ke fugzsssdenp ugarái HI L- ih magyar trikolórt. Egyes házakat fekete , vage-fogadóba vitték. Tiesset karjain vitte ! ; 8vajJóa] 9PRABY - Hivata OSAN Ór- vényhat hi i drapériával ékesitettek. Előkelő üzletek "fel Ó felségét az első emeleten levő lak- Itesítve volt a királynő svájezi tartózko- pásról, : aan kirakataiban a tragikus véget ért király- : osztályába, ahonnan csak imént távozott. jdúsáról és a vele közlött utitervről  érte- TASARÓR :§ asszony arczképe diszeleg. A királyné [ Golay dr., akinek Teisset, ő felsége ud- sitette is a kanton kormányokat, de senki jegyét 
ő Ji arczképét gyászkeretes emléklapon árulták , varhölgye és egy betegápolónő segédkez- ! fü ALK ék az útliárya som volt. fel. Rántés; § 
(hi mindenfelé, valamint a külöté ászjel- tek, lehuzta ő felsége ezipőit és gyorsan ! Sem tudta és az VER 

a mindenfelé, valamint a külöféle gyászjel- (tek, lehuzt: felsége czij gyo1 fembá ű. Hólááss Csata ér regő font M. ; ; vényeket is. Az összes testületek és egye- fölvágta a ruháit. Ezután a mesterséges I véve, hogy ő Felsége Genfet is valesz 0gja nagy Ar ai sületek osztozkodnak a gyászban. Megha- [ lélegzést alkalmazta s kölni vizzel és bor- látogatni. A királyné Gentbe pénteken könyvile ik Ji tóan nyilatkozik a részvét a főváros el- jeczettel dörzsölte a királynét. De minden ( érkezett Montreuxből ; a legteljesebb — in- ur ő Ex §i hagyottabb részein. A legszegényebb nep , hasztalan volt, ; 4 [kognitót őrizte meg és itt esupán Roth- legmélye 
S Ji lakta városrészekben is majd minden há. ! . , Ekkor Golay egy kis metszést tett ehild bárónénál tett látogatást. A mikor megprób 
HET zon fekete zászló leng, vagy az ablakba ja jobb kéz csuklóján és konstotálta, hogy ház öngeilkon megtámadta. ápnen vissza. mindenk HE; van téve a gyásznak valamelyes jelképe. ja halál beállott. Röviddel előbb megjelent 8 KS 4r0 s etbébi ő ai PPC 98 lyunk Ö hi " A nép éppen olyan szivből gyászolja a jegy pap, aki véletlenül a hajón volt és a Jindulni készült Montreuxbe. 5 Ve 1j II; jó királynét, mint az előkelő társadalom, ! vallás vigasztalásaiban részesítette ő fel- van 3 kö ő kn jelt ja I! melynek tagjai ma még az utezákon is I ségét. Tiesset azt hiszi, hogy ő felsége Királynénk a halottas agyon. AZ ÁNTA 
sa gyászruhában mutatkoztak, A főváros kül- ajkáról akkor lebbent el az utolsó sóhaj, Budapest, szeptember 12. Genfből ms 
a. döttsége éppen ugy gyászol, mint al!midőn az ágyra fektették. A halál kon- távirják : A Benurívage hotel előtt mély 5 am Kossuth-gyász idején. statálása után a jelenvoltak valamennyien ! távirják : A 848 A 2 MIRO) : a A főpolgármester már kora reggel térdre borultak és imádkoztak. csend van. A kapuban két csendőr áll 5 be § Ji kibocsájtotta a meghivókat a városi kép- —- őrt. Az előcsarnokban három frakkos gb 5 ÍJ viselőkhöz s roláigta úskni megj Vá trtsál Hogy történt a gyilkosság. pinezér várakozik. Egyetlen lélek sincs a él 
e si fő) á Ó "akor tart: A hp I vü 1 KÖZ - 8 d jtó 2. 8 figABt 95 VA ; J3 E SOKÉ ; , VR Kzsisú JAS 

Hi d zrzíyázbka TSABA tl ré várta új j j Erzsébet királyné meggyilkoltatásá- ! szálló előtt. A szálló épület tóra néző Kiss Bál 
ff! gyűlésre teljes számban jelenjenek meg.! . én A ; ; ; á ; ú 7 B 1 
, Hi ZT SZANÉGKÜNE KE CZESZÉÉSÉÉ ÁST ; félé Hal iról a következő authentikus jelentés ad- Isarkának emeletén három ablak lebocsá- auer 1g 

fh Váviratban keresték mindenfelé Halmos ható. A kirülynt" Héntok dálután érkezett 6. 178 KEZSBEE 5 KKKELÉZEKÉE Kálmán, 
új János polgármestert, de tartózkodási helyé- 1kE sie Kb] JEE sra Tr Figdnlás tott redője mögött teljes villamvilágitásnál máth Tett 
z ről nem tudtak felvilágosítást szerezni, KAT eu és a Beaurivág gadóba [rendes fogadóbeli ágyon fekszik a felséges Kondor ] 
-§i HlE pSszállt, ME ű e kes Dánza ná Szabó . 
u Károlyi istván gróf távirata ! Fstefelé a felséges asszony több tett holtteste. Két apácza imádkozik Szentkíri 
; y g tú nagyobb kereskedésben néhány bevásár- ! mellette. A mai napra nézve még nem Kálmán, 
j Károlyi István gróf, ki jól ismerte a lást tett. Mondják, hogy már akkor lát-! történt határozott intézkedés. A hotelbe Serli Ed. 
3 láss belső [ENTAKEMERE E 5ET sk gas ITEÁÁK slfatlá dát Ten ek mint rendesen, érkeznek vendégek a vo- váth úije nikor a gödi adászat ak ki-irálynét bizonyos volságban köve Séd, j § 8, MEL ; egyző), 

l Je MILKOL a SÖdöllől vadászatoknak ki-irály té dé la ÉBAKBBÓ A 02 natokkal. A gyilkosság helyén is zsandár jé ha. c 
! magasló társadalmi és politikai jelentősége ] Szombaton délután 1!/, órakor hayy- j ali A gon hölgvak é ik Hajdu G 

s 8 £4s T 19. A , fi 2 s 1( 3 p 7 

; volt, egyik budapesti barátjához Nagy-!ta el a királyné Sztáray grófnővel udvari ! áll. ENEK akás őb] Fi 99 anton A 
! 8 Károlyból a következő sürgönyt küldötte : szolgájától követve a szállodát, hogy a p kormánya koszorut küldtek a halottas lyet a t: "Még soha sem féltem életemben, gyorsgőzös kikötő helyére menjen És [ ágyra. A holttest alá jeget tettek, mig a feld Józ 

; Ma könnyező — szemekkel , vallom be, Montreuxbe visszatérjen. , [király rendelkezése megérkezik. A város- 11 órára 
jii hogy félek a jövőtől. Hazámat féltem! Midőn a Montblanez rakparton levő házán hatalmas gyászlobogó lene fentebb 
Ji Van okom reá! Isten vette le hazánkról szoba elé ért egy ember a partrácsozatnál ús TEK NESTBÁSST BEK EÉSSB sz HL jelölte k 
Hi kezét, nem tartva vissza a gyilkosét — lelőretolakodott és az utjában állókat félre- A A 
; megengedte, hogy lehulljon e nemzet (lökve, közvetlenül a királyné mellett Debreczen gyásza. Kéző táv j védőesillaga. Károlyi Pista." termett és jobb karját a magasre emelve ] A sorstragédiák szörnyü mestere a j közönség BA [villámgyorsan a királyné jobb mel- I végzet amint "mó szomoritotta az egész 3 

A büntett és a gyilkos, ébe szurta a háromélü hegyes ["éSZel, : AVAT AAS KE étek átt bet Ki [J Huni, szent, 19 fürészreszelőjét, — mire szökésnek , országot, ugy megrázta Debreczen hü né- GÚBON 
; 

eni, szept. 12. eredt. 
pének szivét is, 

tévén A Tribune de Genéve tudósítója A királyné Sztáray grófné karjába Debreczen szombat estétől, mikor a Genfb. 
i g intervi € ""aig 3 . A s) a a záprc agá [/ án A a § , e , Hi fi fi 

meginterviewolta — Teisset-et, a elermont- ] esett, de . nemsukára magához tért ÉS szomoru esetnek hire futott, gyászt visel, és kir: 
ferrandi kereskedelmi tagját, a ki elkisérte udvarhölgyére és a szolgára támaszkodva, Mel ; ; otről 

h. hujóállóműsna náháá szán ask és ; klan Jéé e sink örül. [gyász ült a szívekbe és az arczokra. a esetrő 
a hajóállomásra néhány ismerősét, a kik még elég erős volt arra, hogy a körül-189 HT KEjEE letődé: 

j déiutún 1 óra 40  perezkor a , Cenéve" (belül száz lépésnyi utat megtegye. házak ormairól fekete zászlót lenget a h 3 
I hajón akartak elutazni, a mely a hajós ! Eszméletlen állapotban vitték a ha-!szél, a törvényhatóság, egyesületek, az j § meg jegszebb hajóinak egyike. Teisset jóra. Az udvarhölgy, ki a gyilkosságot [ifjuság arra készül, hogy a magyar nem- i Ha: 

azt veszéli, hogy a kikötőállomás hidján (nem látta, azt hitte, hogy a felséges [zet véghetetlen siralmának mikép adjon ú amely e 
épp Roux kapitánynyal váltott néhány ] asszony csak rosszul lett, sebet vagy kifejezést j szintén 1 
szot, midőn egy höigy közeledett arra, a ! vérnyomot nem lehetett látni — és pa-! d j ; j 8 fi A 
kl egy másik hölgyre támgszkodva, alig (rancsot adott az indulásra. j A zene elhallgatott s. mulatóhelye - híva : tudott lábán állani s a kit A hidra vezet- A. hajó elindult és kapítánya Mek magános házakban is lezárták a jé 

CGOS [ül tattak: neeisada, A Kiltsz 5. BSEKA 4 ! .§ ő e ; 5. ! 
§ tek és leültettek egy padra. A beteg nő királynő kajütjébe ment és az eszméletlen zongorát. A vasárnapra hirdetett műüked- j HEHEHE 

a ij v 1. 370 a PE) : ás antác VESE E FELET ő f? CC Ay A Mi 3 ús pa Fő 9. 8 3 d 

it vetek zó ulve Tegan VET füzőjét KETTÉ. A velő: előadások és mulatságok elmarad - 
tett a vele gialkoz "e. isset ; sak itták a sebe elve k sZ ; 

j Azután Bv ozOt jóról a isszatánt o sak most látták a sebet, melyet [ tak, A nevetés, a jókedv, mintha elve- ; 
. KEI EHLYOZŐLL a hajónó ,6S VISSZatért alig két véresepp routatott azon a Melyen, [4 : is gl KURTA ; az 185 
! a Beaurivago-fogadóba, ahová nemsokára ! ho) a gyilkos szerszám a mellbe hatolt, I SZett volna. Beborult a mi fejünk fölött. ; j egy kocsis jött azzal a kiáltással : 3 A vérnyom oly csekély volt, hogy Egyébről sem beszélnek,  utezán, ; napjái — A gőzhajó visszatér! Ugy látszik, [maguk az orvosok is nehezen találták / nyilvános helyeken és a családi körökben, ; kor — valami baj van! meg a sebesülés helyét. mint a királyné megrendítő haláláról. Teisset azonnal értesitette Golay Szemtanuk beszélik, hogy a királyné Kiradatokban a királyné mellképe ; rendki 

OVVOS )Jov an ja c 31ÁÓJ 4Gpe mert ! , Ardafác ár 4 toT 5 , , : , fj Éz esze j 

sejtet AKK b nát MEGÉL a tőrdöfés után feljajdult és lerogy ott, és szobra látható fekete drapéria között. Dole E esd OI Szükség lesz reá, zal: de csakhamar fölemelkedett és látható 06 ZAhaS ]akösságának kodve. ; Á 
Roux kapitány követett el mindent, hogy io; $lkül üyebb ml zá Debreczen hazafias lakosságának kegye Tát 
segítségére legyen ő felségének, a Ki psi KKSKEStB VEK KApsvéL A "iSBEBYŐ azt letét bizonyitja az a rendkivüli gyászos j heado csak egy udvarbölgy és egy szolga kisért. hitte, hogy a merénylő csak ökölcsapást ( egönd, mely a városban hono). j asszol A kormányos kigombolta ő felsége ruháit! mért rá. A felséges asszony hajóra szál-] -— dítő e 

Aza ea keV JAT EAK TÁ LEE KENYERE gel ú/4 kt TET ESEK Kő sen 
aber kozseáli alig HEGYA dadk kata de a fedélzeten elájult. Egy franczia ) Rendkívüli városi közgyülés. intézk kek jutisságs mivássett 18 E zs ille, ! kereskedelmi utazónak rogyott a karjaiba. ! 

; terjes Data úgy [a PI tt, hogy 6 foldéga BA Néhány pillanat mulva még egyszer ma-I . Több városi bizottsagi tag rendkivüli Debr 
Jatig ugy látszott, hogy ő felsége ZÁS ZER aj ERSsZBHT elő j közgyülés összehívását kezdeményezte, hogy 
nyeri eszméletét :gához tért és csak annyit szólt: ől, 5 90 BENKE KNÖZÉG JÉTEÁZS ÉRÉS ; JE KEMAL ESZTGŐ GENE SKEÉRE ! Debreczen város közönsége hivatalos formá- 

Az udvarhölgy oda hajolt föléje és! — Mi történt ? j j GEZA izél 54 k 
azt kérdezte : ; " ! ; ÉSE LÉK 5 ., [ban is kifejezhesse mélységes fájdalmát a 
azi kerdezte : ; Majd azután ismét elájult. A hajó, ; ; ú ; i 

vaz Wárdalyán e uld sak b i 3 ú § j , roppant csapás felett. Lengyel Imre .— ég Fájdalma van felségednek : ja mely már elindult volt, visszatért azjsbbi j 5 fáditvi ú 
A királyné azt felelte : ha ő y ZATECTNTEK k 43 77 társai tegnap a következő inditványt tették : A debret 
sza NJÍGA , , állomáshoz, rögtönzött hordágyon Ppartral — Nagyságos Kir. Tan. Polgármester Ur ! Roux kapitány erre engedelmet kért, szállitották a királynét, a ki utközben Tisztelettel kérjük, hogy a törvényha- de bég § 

hogy visszaforditsa a hajót és visszatért kiszenvedett. A szállodában, a mely előttítósági bizottságot — rendkivüli közgyűlésre han ré jé 

j VT 
i Hegel 

Fi Pi ú 4 ; 
j 

§



[j 
vez ; 

fágtká ej b 
véle TEKERTE ENÁTÁKO VARTA Kell: 

apa 
sakk 

íz 
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és 1896. szeptember 12. .. DEBRECZENI EL NON zá aka ERAT KAL IMRÉT 

HuNutttte... 
JÓ kédajpobs A 4 K. 

j 

[ef i Járj drága 

jaás FESÉLÉETE ESEK TE ELET : :sADÁS ly a nemzeteti Genfbe, hanem itthon várja a g 

azoa- ürgősebben méltóztassék összehívni, kö- A roppant csapas, mely ő ; si da 

vörtjek tejjeltegzásot en 
érte, megdobbantotta a debreczeni aka- (holttestet, Gr. Paar lehetőleg kiméle 

16 gjigtsaák inditványunk démiai ifjuság szivét És hazafias bánatá- tesen igyekezett tudatni Ő Felségével 
ú8 1 tárgyalására. ; 1 lk nak egy gyászünnepélyen ohajt kifeje- a genfi szerencsétlenséget. De igy is 
tatolt , ólyol endüléssel értesül tör-! 4 adni 

; 

Legmélyebb mogrendü zést adni. ű vi ő 
tt a rettenetes 

n ér- vényhatóságunk azon mérhetetlen . hagy csa-)j A gyászünnepélyt előkészítő gyu- leírhatatlan hatást hú islte- A ÍeaeÍső 

ózko- pásról, a maly shazánkat, nemzetünket és a "lésre, mely ma délután lesz, a következő [hir az uralkodóra. A Király . 

Nur felséges királyi házat, MENZSÁNAL kire ÚT ImEDNÍNÁT adta ki : 
perczben megvázkódott, a. fejéhez, 

úg szeretett védasszonya Erzsébet királyné ŐJ AG 9 j zivéhez kapott. Azután ugy 

senki feldále drága életének orgyilkos kéz által Akadémiai Polgártársak ! ; majd a S tUéne álá JágáSt sza 

t fel. örtént kioltásával váratlanul történt Hi Kimondhatatlan veszteség érte a látszott, mintha egy- p ; j 
09 Mondja ki a közgyűlés, hogy drága] nemzetet, s vele együtt a nemzet virá- tenni, de egyszerre elhagyta az 

fogja OSTYA ve a la ln aíNŐ s AAS magyar ifjuságot Erzsébet királyné ereje. Lekellett ülnie. Aztán egy-két 

eken könyvileg megörökíti. Felkéri Miniszterelnök ! elt 15 tá va 2 ) 9 ; 1898 lékezébe 
in- ur ő Excellencziáját, hogy törvényhatóságunk [e ák manó z óriási fájdalomnak ma !Perczig tompán nézett a góbe, 

) legmélyebb fájdalmát és részvétét a sok j Ennek AA jöáez tl JC st ad szt] VÉGÜL mélyen felsóhajtva igy szólott : 

toth- megpróbálást $ a sors rettentő je eet Tt s: skola Ő ke KEnTnAtááS a sa ohatt á csapástól sem kimélt 

1KOD 4 zor fejed ileg türt Nagy és jó kirá.! tell nekünk is tenni, a 2 yi 
A 

indenkor fejedelmile Nagy J Ira ) 1 nek , tet 
Ji je vagta esik ál 

Ssza- uk Ő flgádie elé eljuttatni kegyeskedják.! — akédémia polgárainnk. ME MERT I meg a végzet ) Ez volt a legborzasztóbb, 
; Végül inditványozzuk, hogy törvényba- ! Jőjjetek azért, ma délután hat I amivel sujlhatott. Hi i 
tóságunk kebelében lévő minden vallásfeleke. , órakor az akadémiai VI. számu terem- Ugy beszélik, hogy a királyt már se eő REL ÉVA GST AE kerdálgaaék non tartandó ülé ez év elejétől fogva szomoru  sejtel- 

i "án ss 2 SAR] iusági 
SÖEÉL la § a . 

nfből ves iplnali jak I ; láss gyi satb módozatairól mek gyötörték. Sokszor mondta : ő 
mély Ü. Debreczen, 1988 szeptember 11. i vas AA z ea si áláákotne dELSÉSÉK j — Csak már été a gubiláris 

v 

a ek 091 : €6 c ACSKOZ . 
í [4 E , , 

áll Lengyel Imre, Márk Endre, Harsányi; s fátak el mindnyájan ! , esztendőnek vese volna 12 He tt 

SAS János, Szücs Mihály, Koncz Elek, Nánásgy Debreczen. 1898 szept. 12. j Az uralkodó szinte érezni látszott, 
kkos László, Vecsey Imre, Balogh István, Kovács ] egreczen, JE újA 5 hogy a végzet még ötven éves ural- 
CS a József,  Komlósy Arthur, Juhász Ignácz, j A Jogász-Segély- Egylet vé Hsető jubileumának esztendejében 

néző Kiss Bálint, Csikos Sándor, Szántó Győző, Magyar irodalmi Önképző !K sKASÜT sletébe bele- 

: Bauer Ignácz, dr. Ujfalnssy József, Szabó ) ; bizottságai liszonyatos kézzel, fog az életé 
mlekei Kálmán, Kardos László, Váczi János, Hor- társulatok fentartób édétáe sal KS A ÍRÁS KENDE ús yet 3 
snál váth István, Pásztor János, Máthé Miklós, Az akadémiai ifjuság, mint  értesü- zabadulni a balsejtelmektől. Délelőtt 

éges Kondor Kálmán, Bészler Károly, Koncz Akos, (lúnk gyászünnepély rendezését tervezi. S MELÁRBÉÓ ÍZ lá SÍve a 
szik Szabó József, Varga Károly Het kádüló § ESEK nagyon rosz hirek voltak elterj ú: hi 

(OZI öntkirályi mivadat Öv önÉÉ Aladár, Erber ú s : di sszségi állapotáról, amelyek 

Szentkirályi Tivadar, Györffy J8anai 
király egészségi á ap j J 

KE MESB Kálmán, Bosznay rev rülöi. 08. Magos ÁLL el NEE TVRÉKLBS égi JELKÓNBÁN szerencsére nem valósultak 
elbe Serli Ede, Zádor Lajos, Vecsoy Viktor, ép) Az izraelita nőegyesület emlékezetes ) MI; ki bámulja a király 

3 váth János, Körner Adolf, Szabó j Hg tnik nég fejezi ki gyászát. (meg. Zn Minden i ba J jeőésn 

3 Ya (jegyző), Csóka Sámuel (jegyző), Aczél isllna A nőegyesület választmánya tegnap I hősiességét, amelylyel a megren- 

adái Baján áyula, Hanke Lajos, özgyűlést, me- délután ülést tartott, melyen dr. Popper jditő hirt fogadta. — Lelkének . mély 
nton A rendkivüli NVÁSST SAGAN 18. ös [ Alajosné urnő megindító szavakban ecse- [fájdalma csak később tört a Oan 
ttas lyet a tanács ma készit elő, -eddé j itelte azt a mély bánatot, mely a magyar IA király síró göresöt kapott. Közel : 

ig a feld József főispán, holnap, kedc en d. BELÉ Nagyasszonyának, az első magyarlA k ály tyuk ködott Mid ; 

Hz 11 órára összehívta s annak FATAYBUL a bndnek tragikus elhunytával érte a nemzetet. Jegy óra hosszáig ds ság; kib ; Mát 

digádi fentebb közölt indítványban foglaltakat ; Majd inditványozta, hogy mondja ki untalan a kiralyné nevét em ege s h k 

ésben ; 
j MEGK ze a- ; jzel v vélseg- 

jelölte ki. ő tál ; a követ- 2 nőegyesület, hogy az Kg Áaásk I és úgy látszott, hogy közel van a 1808 
I A belügyminiszter tegnap a város gyonából ezer forintot külön na ) becséshez. Környezete annyira meg 

] kező táviratban TEK vázát TS (évenkint a Nagyásszony RAN agtÍ VA jrémült, hogy az udvari orvost Schön- 
o a közönségével a megrendítő hir h josag , dulója MESZ ÉKÉEL KÉNT MrEk estonyokat [EtUDÁGAN Hak hagyni, — ezt azon- 

3 
Ag [7 jer 11. Erzsé-!j- 31 sg nélkül sorsüldözött assz at j il 

VAL 

Jesz bet KÍFÁNNÓ Ő elre Királyi Fel- élét inditványt elfogadták. jban a király nem engedte meg. Ejjel 
188 ségen adr anarkista által tőrszurás ej- E me néhány óráig aludt. Két óra ek : tetvén : Ő Felsége tegnap e hó 10-én A temetés. (felébredt, s többé nem tudott elaludni, 

Tr a tenfben meghalt. Ezen, nemzetünket Ödön, széptetüber 11. (ék éjjel) Reggel arra a kérdésre, hogy jobban 
el, ] és királyunkat szi julkok élő in, Az eddigi rendelkezések szerint a királyné van-é? — azt felelte : Elég jól, FAK I 

CR gek új TEKEKE EZ SAO j 1 holttestét 15 én hozzák gk Ze a ún attól félek, hogy a reakezió később 
etődessel értesitem. E ELLENT SS BNSTZÉZÉS NONI S; metés 7. jeget ÁMEN 

ős j csa - államtitkár Ms ait val tál h JAG sE EKE Hlsra (fog bekövetkezni. Jz ; 
égi ; kirázza lét a TEFÉGSZKÉLETÉS 818 ng estén protektora Bécs, szept. 12. Hirlik, hogy a 

§ SES SZ 41 talsás vá hoz [ddcdéne € az egyete c 
DÉVO Hb, SANZAN 

sző Ú mARORIB Kör 18 LAS SÉAL A ca Ntodotbotot tat Genfbe elutaztak, [király tegnap egész nap MANGKKE bá 

j ; amely e hét valamelyik tÖZeEpSŐ napján és S EZÉ JE alzsamozzák. A tel 2 7 cáját, a kis Erzsébet főher- 

HE ; zi 6ú rendkivüli közgyűlést tart. hogy a holttestet bebalzsamoz k Ipán unokáját, zsák Kiltékés 

HST EÜE LE lt szóló meg- temért külön udvari küldöttség megy jezegnőt bocsátotta magához. . ag ) 

i ELEVE EE ELS té vá gre sz g 39005) 4 8 téldj AZ zs ezetásga ! 7 Ai ik 3 I: AT 
j 

ve- DA renkívüli közgyűlés Genfbe valamelyik főherez elk vezétésa hat hónapi udvari gyászt rendeltek el. 

A ; hivó a következő : 
"mellett. A határig  svájczi külön Kb HA 

; 

ed - ; ZIKE SET ő hozza a nagy halottat. Onnan uc s A gyászünnepély. 
) Z H vonaton jön. ; 7 lg jő 5 ir 10 Őz 

d - 
[3 a 

E VON E 6 d. 1 ketjibi Vilmos német Csaszar ! Buda est, szeptember 12. A tó 

8 
Hirlik, hogy TE ai STEEL K KEST LEE ET AÓ ailvános gyász- 

MÁT ; nu: d 13-dik § és Umbertó olasz király eljönnek a €-] városban óriási nyilvanos gy 417 

tt az 1898. évi Szeptember hó "alk § GLŐSBE ünnepet terveznek az uj országház in, ) napján — kedden délelőtt if óra- Bécs, szept. 12. A küldöttség az éjjel lőtt ahol a királyné uj szobránál 
en ; kor — a városháza nagytermé- § LI órakor elutazott Genfbe, nálrta holt százezrek vonulnak el fáklyával. 
ÖL 3 ben tartandó j vörtök éjjel érkezik vissza a királyné 3 iniszterek szónokolnak. Az 
05 

eg. ű testével. Pénteken egész nap és szombaton [A minisz Tá] iazónakot zén í8 

- it ha ? 1] 5, testével. L TAKE VAA JEE SS hee ÚV; összes dalárdák gyászéneket zen- 3 

te] frendkivüli bizottsági közgyűlésre d ese H  izlság ÁL talyákáó azás oNág 9ó nes Eg istánekől ze 
AS j ! f ák bi : H megnézheti a közÖnSég. i JER , ge CLA d ZAN ;, ; 

e- 3 Tárgy : Több bizottsági tag által § baton délután 4 órakor lesz. A PIÁT fő és székvárosban felállítandó ; 
08 ; § beadott inditvány bilézhataál vakot Aj h utazó holttestét sv minden állomá- Iszoborra 7000 frt. 

; 
; j égének megren- § sin harangzugás fogadja. s ; 

asszonyunk 0 Felség k, MÓGTOR- Hg in dótaót usászát a felaúk  vúl! A merénylet, 
3 

ditő elhunyta alkalmából teendő j Vilmos német császár a g la áló ; 
av : . A. h mé 16 a] a temetésre. 

i Buda est szept. édi 24 ara 54001 
j 

iránt tanácsi elő együtt 10 vé 
jj p j , Apt : -regzetes 

trjárekesei ; ; jigy mondja el, hogy történt a végzetes 3 

e : ; 
ú leget : Kö ; 

ál I Dehreczen, 1998. Szeptember a I TAVIRAT OK. f A merénylő csapására a királyné ré úróf Degenfeld józsel, 17 84 KilebTEGRANI Kilenős" erett táriözta. " ] megrogygyant. A grófné támogatta : 
őispán. ! , 

j HÁ JEÉTEERSLI e Aga VÉ 7 incsen egé- 

a lle szen ; A király és a gyászhir. j -— Fölséges asszonyom, nincsen eg . 48 

[A 
. 

Fa KV ELÉ S tzie 

Bs fi Bécs, szeptember 11. (Érk. éjjel.) szen jól : s MLCZSOSK 

; § 

h DLk 
l r 

4 aie Z OSAR 

jól A debreczeni akadómiai ifjuság gyásza. A király a legnagyobb önuralmat ta-, frlgniss je  ketezátölsál a 

; EGG at KERN EZLÉK jrézítenís él Szggllknesá PS za Á ső 5 [megi it. Jó volna, ha karom: c aászssásl 
§i 

A debreezeni akadémiai ifuság vgztú gk nusitja a borzasztó csapas óló egász ans SS ÁK tits 5 szükélkenk 
; 

a8i denkor együtt érez a nemzettel öröm Nem utazik — mint eleinte hitték — — Köszönöm, 5 88; 

ds ben és gyászában. ; 

ii 

át ké 

1
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űl j 6 DEBRECZENI ELLENŐR 1598. szeptember 12. 11 ze KaLlEeklAS ÉKÉKTBKÉTBAS LABA ESASZROR STR ESZÉN TRESES ÉRÉSE EZRES SRÁSZÉS SET TSSAS RÉS tlsság ztás dsáamsztbszaloszek mmeg em kesett zgoszáksákssssáászasz aÁBEKÍRTESZSSOBRR KÉZEN SSKSKÁS ZEN MÉRŐ s. t 
ji ] 5 
"ah A grófné mégis támogatta. levegője vajha visszaadnák az ideg- és A SZINTÁRSULAT NÉVSORA. HI A királyné a fedélzeten még azt lélekölő hivatás áldozatainak T51é egészsé- 1. Műszaki személyzet. TII. 

1" kérdezte : A van dc Esjáddági nótala még sok-sok Komjáthy János igazgató, förendező, net h — Nemde nagyon sápadt vagyok. 4 Jarsápááén a MASATESÉNÉL j Bartha István igazgató helyettes. Szathmáry 
hi EdGan A dkstéki vállán ő : — Elhalasztott műkedvelő előadás. A Hirlap- [Árpád rendező. COsatár Győző títkár. Ara- let 

. HA GYAB B ; kies irók Országos Szövetkezete javára rendezendő [nyosi József pénztáros. Znojomszky Gyula ed 
"aa Majd elájult, hörgött és meghalt. Gyimesi vadvirág czimü népszinmü tegnapralés Vincze Zsigmond karmesterek: Serfőzy köi 
! fi hirdetett előadása — az egész országot mó- vált KANNÁK tegy Éget ák Páll jén bér 
Ti on Ter A Rk SAE Sh ÁTA SZÉ kese, EL eNL ENE KR ELGZNREM A ; ECASSI 88 : TT A halálos seb. lyen lesulytó. 89 488 miatt elhalasztatott, Al Kövessi Dezső sugók. Boránd György disz- ja 

; 1 Budapest, szeptember 13. A fondezüség fölkéri An 8. KÖZÖBSÉBŐL hogy ( mester. Kun András gépmester, asztalos, alá 
; ! király engedélyével meegvizsgál- az előre megváltott jegyeket sziveskedjenek ) Szőllősi A. zsinórmester. id, Püspöki Imre szá 

a j; 5 él pész a megőrizni, mert ezek a legközelebb ineptüs.! 08 Zombori Imre főrvuhatáros. Menyhárt Já- 
aa. ták a tetemet. A reszelő, AMÓLYS I őa Ján sa tojóé JEE ék k nos ruhatáros. Nagy Samu kellékes, Gyön-c 6 

aa lvel a ovilkosságot elkövették J MÉNESER Új SZÁRSHELÉSE, HaJES ESB JENS ggt ések usd V. és Erőss József festők. fol 
18 4, Sy NEL ÁZ TERE x Alföldy Károly táncziskoláját szept! ITTA 14 ; há 118 Kilenözeltél ezentméternyirő hásing 14.dikán megnyitja. Beiratásokat mai II. Előadó személyzet : rőt A) a k 08 at 4 ri til) [e Wi wi [d 8 irá te c [d 1 8 ő; SAL sz 38 A 

Éj tolt a szivbe, teljesen átütve azt, naptól elfogad bár mely időben, lakásán! . Folinuszné . Csigaházy Etel anyaszi- me 
a ugy, hogy a másik oldalon kijött. II. ker. péterfia-uteza 2. sz. jnésznő. Csügényi Vilma  anyaszinésznő. Lc- laj an KERESEL ÉS a úb zi A ks 58 ; , [ csarekné komika. Kiss Irén szalon-komika, 
ja I A szurás föltétlenül halálos volt. x Valódi első rendü gyorsan SZETAÓÓ ( táraklgő Komjáthyné Z. Teréz hősnő. Leo- 
hi fi e [ borosíyán vágy szesz szobapaaló lagok; ajánl pold Franciska opera énekesnő. Thurzó Ilona. Sz. 

an 1 jutányos áron Deutsch Lajos előbb Vargaloperetle és opera énekesnő. Kapossi Józsa 7 
; NAPI HIREK. Lajos piacz-utcza 38. sz. A nagy kir. fönosia lakot És DEE AKK Káldy 50 
Jah va kél a E 5 j :ujza opera ég operett énekesnő. Serfőzy 
"a Átutazó kir. herczegek. József Ágost mellett, Al ABE SZE ,, J Zseni operette és népszininü énekesnő. Fáy 
Hi és Ferencz Salvator kir. herezegek tegnap x A jó hirnevü Kossuth kávéház, éf-/ Flóra szende szinésznő. T. Halmi Margit 
; j vasárnap külön udvari vonaton Debre- vélem és szálloda ismét ÚGT és uj be- middle. és társalgási. Szabó Irma naiva és 

i MI czenen utaztak át. A pályabáz éttermében ölgé s Al REI TETSZ t LEK hagy 0 ni ú 
1 é ő k : ; e -usegebÜl, . 092 egédszinésznők ég kardalosnők : Bart- 
8; megebédeltek. A kir. herezegek Mármaros sulyt fektet arra, hogy ugy helybeli, mint! háné Linka, Kovács Fnny, Cserényi Adél, 

szigetről érkeztek, ahol a vadászatot félbe Jidegen utazó vendégei nappal és éjjel alCserényi Margit, Bárdos Irma, M. Sárosi 

szakították. Tegnap későn érkeztek Bécsbe. [ legkitünőbb ételt és italt kapjanak  jutá- lay Mik sipval Héra, Znajamezitvnő B. zik. 1 4 nyos árban, pontos kiszolgálás  mellett.]lay Miklósné, Markovics Henrikné, Antalfi 
; ee MEM MTóK. Degoafald József Erőt Ti datósi festetlen a levő "ljelomén ére [ Antelné, Magda Eszti, Lendvai Ödönné, két jú ; főispán tegnap hazaérkezett Feketetagról. — felhívjuk a közönség figyelmét y tánczosnő. fu 
A Wolafka Nándor v. püspök ma este érkezik ZELÉBEKÉSÉESETS SZE SK E KETSEGES S ZAK REAL Komjáthy János hősszerelmes. Szath- mc 
i haza M.-Pócsról. mm F az an g/TA máry Árpád jellem, kedélyes apa. Wenyéri OZ: 

— Ki s Kohányi A szimigazyató beköszöntő 8. Mór jellem, drámai apa. Karacs Imre töno- úz 
inevezés. Kohányi Gyula kolle- rista. Mezei Andor és Csáky Ferencz barit je í 4 hi ri 1Pá ah. ú Fr . TR E v" . fa Ég Hé vi é üz ásás Z artto- té ii cells th alez tnek aglbs a LÉK A közelgő szinházi évad első fecskéje nisták. Sziklai Miklós buffó, komikus. Szen- tel 

fanfelügyelőséghez. tanfelügyelő toljnok. [ 08Jelont. A direktor szokásos beköszön. ege ea e enmikus. Székely Bándor és k i METÉSZ 4 ; " tője foi ; dry Arpád szerelmes szinészek. Tanai Fri- Sz É nak nevezték ki. A derék kollega kineve- tője, amelylyel társulatának a névsorát gyes bonelvánk ÖGatás Győző bass buffó 11. őE § zésén őszintén örülünk és ismerve a lelkes, publikálja s a bérlet árak iránt tájékoz-] bos Árpád tenornaturburs, ifj Püspöky Imre ze 
, ls irótapár kitünő tehetségét, reméljük, tatja a közönséget. E jelentés megkül- ÜLTEK EUL, Bartha István apa szinész, 8 

; ogy eey szép karrier kezdetét jelenti ezídésével — egvideiü olézte a VEREK HL jó úrat dÉSÉVE egyidejüleg jelezte Komjáthy, , — Segédszinészek és kardalosok : Makray ab 
-in lelesyákt  Uin. A községi isk hogy csütörtökön vagy pénteken váro-] Dénes, Boár József, Antal$ Antal, Nagy Jó- 5; 

; j . A kő SÉR1 18KO-Igunkba érkezik. De uev tudjuk, hogy zsef, Lendvay Ödön, Pálfi Bertalan, Erős Jó- ÜT aszék tegnap délelőtt rövid ülést tartott[/ 1 Sk Tél ót a Izgef, Serfőzy György, Marossi Bóla, Szabó 
id Simonffy Imre kir. tanácsos polgármester JB jött meg. Pedig a, szinigazgató Sze- Sándor, Herczeg Sándor, Tóth Lajos, "Marko- az 
ÍJ elnöklése mellett. Roncsik Lajos tanács mélyes jelenlétére szükség van, — hogy] vics Henrik (Opera előadások alkalmával a Szi 

noknak a községi iskolák vizsgálatáról ési vele az uj bérlet rendszer életbeléptetését / férfikar 4—4 taggal megerősittetik.) ug 
; az ohati nyári menedékházak ünnapélyos a Zoczkó Bámnel elnöklése mellett kikül- Zenekar: a 39. gy.-ezred zenekara fán bezárásáról szóló jelentését tudomásul dölt bizotlságn a méltányosság követelmé 34 taggal, 3 kellékes segéd, 2 szabó se- ; ; 

vették. Ez utóbbi jelentés szerint a kétl Eu EKE gA Ká g Alja lat egés mer] géd, 19 tagbnl álló diszítő, világosító és . 
menedékházakban 104 gyermek járt, s az] Dyei Szerint elrendezze. Az előleges je- gépkezelő személyzet. ; ús 
eredmény kielégítő. A jelentéseket tudo [lentégs okt. 1 jére tüzi ki a megnyitó elő- Bérleni lehet a következő feltételek- 

Í másul vették. Az iskolaszék ezután intéz-ladást. Ámde sokan kételkednek abban, kel : 180 előadásra A. B. C. bérlet csa- VŐ 
kedett, hogy az óvodákra vonatkozó fel- hogy a szinház átalakitását akkorra be- ládi páholy 720 frt; földszinti — és közép- ; 06 
vételi és mulasztási naplók kellő számban [fojezhessék a vállalkozók. A jelentés i páholy 540 frt, második emeleti páholy 3 ka 
kiosztassanak. kögatkest a vállalkozók. A Jelentés itt] 360 frt, I r. támlásszék 144 it In ; 1el 

tövetkezik : ámlásszék 12 ött (6 A 3 E i — Debreczeni bucsusok. A debreczeni Tisztalattál 7EsEÉR Mr e 120 frt, III. r. támlásszék 3 
bucsosok Mária Pócsról ma délután érkez- kir s SAS TET ÖTTÁSE e a ET el eln AS [5 19 Kadd aa j 164 Kasza áh ÖNT ÉSENBÉN 1. (kir. város nagyérdemü közönségét, misze- , 120 előadásra A. B. vagy B. C. vagy i ; nek meg. Az utat gyalog teszik meg dr.].: j VASAT EGYE ETÉSE SB , ; galád; ; $z ; ny Wolafka Ni KEZE AR rint dráma-, vigjáték-, népszinmü-, ope JA. C. bérlet: Családi páholy 480, frt. j je slafka Nándor püspök-plébános veze ki B ZEKÉS főldézinti kiss f B de ij : 20 ós ráállt rette és opera előadásokra szervezett szin- [ földszinti És középpáholy 360 frt, második: ; 6 

: ; társulatommal az 1898—99-iki szinházi! emeleti páholy 240 frt, I. r,  támlásszék ! ti — Dankó Plsta beteg. A mélabus!jdényt október hó 1 én Beőthy L. és]96 frt, II. támlásszék 80 frt. III. r. tám-— fé magyar népdalok kölrője, kinek dalai be-  Rákossy V lásszék 64 fr ; as 
lopják magukat a szivekb iszt öss LB TEREKEN ii aguk: ivekbe s viszhangra 8 60 előadásre ; : 70 ; 
lel, — mint nekünk irják — beteg. gerantieó ARANYLAKADALOM hérlet: ssági páloly "940 hő SNEZÉSA íj HG 
Pista Magyarország nótafája, ki bejártaj czimü énekes szinmüvével megnyitom. — ] és középpáholy 180 frt, második emeleti ; TA kis társulatával az egész országot és ) Debreczen n. é. közönsége sokkat jobban! páholy 120 frt, I. r. támlásszék 48 frt, II. : mt apostola voit a magyaros dalnak, beteg [ ismeri e társulatot, ennek igazgatóját semi r, támlásszék 40 frt. III. r. t. sz. 32 fit. j 1 
jok og elnbjgy beteg. A bohém emberek ve-] hogy sokat mondó előszót, nagyhangu Az idény minden előadására, bérlet- i gl 
87ede me, a sorvasztó kór ágyba döntötte igéreteket szükségesnek tarthatnék. Két] szünetek, felemelt áru, vendégelőadásokra j s. S a háziorvos nem , rendelt , orvosságot, jévi itt "mükodésünket a n. é. közönség j is, — 1899 május 10ig: családi páholy ; csak elküldte az ősz, a hideg elől lej elismerése, pártolása kisérte, ezt megtar- / 900 frt, földszinti és középpáholy 600 frt fe ajetá) éghajlat alá Abbáziába. v HSZANÁ véle megérdemelni leend ez évben is második emeleti páholy 450 frt, Í. r. tám- j er. 
fnldletes odaadó ápolása és Abbázia enyhel legelső feladatunk. Iiaszók 180 frt, II. r. támlásszék 155 frt, j üy 

valamint fekete. fehér és szines Henneber g-selyem ; tál 
HA 45 krtól 14 frt 69 Krig méterenként sima, csikos, kocz- 3 by . javak mintázott és damaszt stb. (mintegy 240 külömböző fajta § an a é j és 2000 külömböző szin és árnyalatban stb.) d s 

B ZAB: űj ; JRE § ; tér ő Fát fit [8 0 § krt ol Ruhák sblousokra a gyárból! Privát fogyasztóknak 
i B irt i postabér-, vámmentesen s házhoz szállítva. 3 sz 
E" ÉsáY B Í 6 £ 1 [/ 4 j ű) Minták postafordultával. ll 

Magyar levelezés. Svájczba kétszeres levélbélyeg ragasztaadó ; ű ; Teli ú : ag ragasztaadó i [ , 110 

— d frt 35 krig méterenként legujabb mintázat s szinekben a ganyek e 1 vé érg d. selyomgyárai, Züricnben Hós 
(05. ég kir, udvari szállitó.) mk 

tal 

a
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1998. szeptember 10. DEBRECZENI ELLENŐR 7 
? 

ai GNÉÉNÉKT ÜL VADON KEKE KEZgE[CÍZÁ eg tösene SEEK szettet ei LOK szaraz sszúl A 

III. r. támlásszék 125 frt. Állandó beme-] —— Pedig szóp ki szép ez az lény. Mi ; ; III. r 18 segely vág 90 andó bemc sa g szép kimondhatatlan szép ez az lény. Mintha a szegény Forneri egy elát- 
ún net (passe par tou ) 64 frt. ] 682 kezdete ez az igazi hanguletos idő. kozott kastélylyal küzdene. 
máry UIAEAMES ULAABÁBB hogy 888 bér- Ekkor fordulnak elő azok a napok, E hasztalan kisérletekbe szegény 
Ara- sak e. eddigi B-t 4 a8 A uj pl Jr et ás amelyekre a pásztor ember azt szokta mon-]Forneri belefáradva ujra kocsijába szállott 

. áranc . a A milán [4 4, .. ryula eddigi paros beérietne ele ; meg, ő mely dani : hogy masolvan 10 halaató idő sans szilárdul elhatározva hogy egész éjje ; 

r"főzy körülmény azonban nem zárja kia €C.]g B. a VAI Meg AEK UK AMS . "várakozni fog 8 A , 
ruok bérletnek vagy mind a kettőnek választ- Som a nap nem süt, sem az eső nem esik, Előbb megigért Camillá j 
ef és hatását. de minden olyan csendes a természetben, visszahozza Pártent sut amillának, hogy, 

en A bérlet összeg első fele a bérleti még a szántó fiu sem fütyövész és ostora tudott lenni Tiógalább hasátá a fiatal 
ezínésáa tirásakor, a második fe 91-i srlet ) durrogtatásá is gaináli vraszniajós ; 1 498 ag ata ] ÁÍrÁSE : ; ! ) g é ogtatásával is 1 og záva // től z ei : se SZEIVÁRA NA A rágás fele a 91-ik bérlet filét sss A sajnálja meg zavarni azt embertől akarta megfejthetetlen viselete 

t Já- signal VÁLTSA MAS t ntézkedni Háj § móly csendet, amely reá borul az egész! okát megtudni, a rejtvény megfejtését 
ree érlet irái tézkedi she atárr: can! ni é A § 

ák folyó szeptember hó dő kezde kölzlt jesz IRORSADB], mpg Tejtyényt A gof8 a sz6r 
házi láe ásták szon n södkról melye- 04 TAGYEK ÉREK ÚSZKÉSZ GÉ BR A kadti ejejelásssás CEN E KÁKÁN ABB azi 1 642 OZLá gy Tat í úg , 24 3 legelő nyál ovapiujá Já a ú adott Je j KElSÉ , lege váj gyapjujál niábe rre g . 
ken a bérlet-gyüjtő a Debreezenben való! 7? 79) B7aPJUJÁJA, HIABA. suydaniks ól A Az órák teltek. M i 

úrét ; ; 74 fagieássálat . [pásztor feje felett : ogy csapat seregé je Az orak teltek. Mennyit nem tudott . aszi- megjelenésben akadályozva lesz — a helyi jő T9 vita ASZ RABAT BÉTOBÉY 70 olha Mordor elmondani "tt hiszen már 
Lc- lapokban értesítést teszünk közzé. osapva a juhok közzé és ezek hátára, — MA nam tata iobhásni történik, rötte. B. hi ; ; nite ; ; A ; J té örötte - mál Az eddigi bérlők előjoga 1898. évijrossz napjuk van, légy sincs, mert hát ma karádjlt lölkéndl jövetlén ntbk "élénk 
1080 Fi mé fő je N KET Ét há (d va szentembev hó OB im fonntastat hallgat FAN: DNAK ; araniánák ! ars VERE SEBE. VÍRALVN, Jona HEZEMÉE áttett za ő kj vé ÚSla 4 18 8 idő van, csak j falu haraugjánai óhaja volt Venturellit feltalálni. 
ga vs h re tnlukk uk heg ka 7 ra FÉG rt jusan bongó szava hallatszik ; el a határ J 9 isszaidézte Camilla minden egyes 
állay 90 kr.) 894] Nagy pamu szinlaposztó, [dombjáig, amelynek tetején szürében üldögél, / szavát, hogy okát találja a rendkivüli fel- 
Ta Kelt Debreczen, 1898. szept. 6 án, ja határcsősz botjával a kutya hátát vakar- indulásnak, de hasztalan fáradozott. Miért 

ax fi .. SZTN 7i . y € aj § Í jan . 4 Tr: e 

szel kiváló tisztelettel jgatva, önmagától kérdi: ,Ugyan nem-e az [hagyta el Fortunato Camillát? Miért ke- 
SZE T ÖN A "óreg Panp András halt meg ?" Jó ember volt : TÜlte a szerelmes, eddig oly boldog fiatal a ég Komjáthy János " vi 5 ember MZAESBÉSA ; Hi zi ; 

KENETET I szerény. jember a leánykát, mialatt istent s sorsát ; igazgató. TESFETÉSÁBETETTETTTÉS SE te e ésd e di okolta ? Orült volt talán akkor Fortunato. 
3 : ze : SSE SISESESS I Mert hiaba a le pe í ogy k (ale 4 4 ; e 

(dél Er I ént FAK ESEL AZ er, ÉSE jOsak álmodott Camilla vagy ő maga 
nes vénasszonyok Hyara. eze akinek legközelebb meghuzzák a HA a rettenetes kételyben elmezavaro- 

OSE ; élekharangot. ; dottá ? ? € H) 
szik - 3 hsz áj tr Aa age a ús i 3 4 éz ; 
talf; Hz ugyan nagy ; udvariatJanság, hogy A száraz kukoriczások meg sem zizzen- A szerencsétlen ember előtt e bi- 
két ezt a szót lemerem ini, amennyiben köz- nek és a szegény vándorpók is kénytelen izonytalanságban csupán egy dolog volt 

tudomás szerint az asszony sosem öregszik ] pihenőt tartani, a kukoricza czirókján, mert JEL HKSÉS : Camilla sirt, Camilla szenvedett, Er t tartami, € koricza czirókján, CELÁLT Go VRTKse ES SET SÉGÉT le EARL ; ; 
ath- meg, nem hogy megvénülne, mert ha az ar- hula sa szellő, amely felkapja az ő lenge KZÁGEANTT vo AGE jegyesétől, Camilla fuegő 85) és ő ; ? Ó 4 54 , aliney kaD je az id dostala 58 § [om jábSS KE Wa HEV áMe Ti pe 83 hi 

yéri czán ránczok képződnek is, ha a fogai any- I naniié nezközét az ölkörnyál; pdoldogtaian volt! 5 a világ mégis fennállt; ] ; 3 J" repülő eszközét az ökörnyálat. VE AR ŐZ KEKE tels Hágai ; 
PNG nyira cserbe hagyják, hogy a ,hamut" kény- kus JET ja ég nem rogyott össze! gondolá. De 
rito- KÉRNE naráts vél öné s hai LA dna Csak a szegény tapsifüles fizet drágán hogy folyhat az élet tovább, hogyan 1le- 

3.0 a -Ni NGC anll, ez Csak azt a fe HERO ESLKOSÉNA YE űj 3 jeges ; fut 5 AA Et S in 

MÁR ÁKE s ja ú . 8 bio hál 3 1 ; la hallgató időben vetett bizalmáért, mert mé-! hetséges a tavasz visszatérte. ha Camilla 
e ry ar messzebbre hatamege agyti KRÉEs ; B , oikat J mogc ; kÉSEB s e] ás 

Fri 9808 TELET EZ EL KEZD NEEE a ÜTNE lyen talált elaludni a tarlóban és nem ne- jajkai nem mosolyogaak s szivét nem tölti 
8. szeptember 8-át vagyis a kisasszony napját, özezte ido body ak ádáa jen zé ée nem ől boldogság ? 

ü- 8 p" z vé 88 ZER. FÉR NÉÉK szezt meg, ogy az adaz gyz 1emi EMESZL ETT A ti 

mre s mig azelőtt a tánczban, az ugrándozásban [s rődyve az idő milyen voltával vállra vette a! A szegény atya az életnek s boldog- 
uz a pillangó kergetésben lelte örömét, a kis-Í úg c moptiságásháaá na könilk. Má szekat ságnak fogalmát sem tudta egymástól el- 

43 A k PLZÉ ÉPT SKz nert Vas-c apra a tOr1K a szasa PSÁL Al VEGGTÁGÉBE EZRRGTBS JUGEJBÉ cz, DYE . 21: 57 

asszonv nan után legnagyobb boldogságát ! 1 1. n tát § 8 SAtasZT sző mat ( vaiasztani, Hogy Camilla éljen s boldogta- : 

KAKALSÍb jé jől -2 S sdnyuül kell, mert hát a jögyzőné ASSZONNOMAT Teja ágan sam ednbu lá ka ele JG AS 
Tap abban jelk. hú A vejét vagy a csolódját jól da j98 AKIT ti 70 a [dan legyen ez képtelenségnek, természet 

Jó- aluposán ögszaszídhat: Mariskának hivják s vasárnap lesz a neve : eljenegnek tünt fel előtte. 
ala S- SSZESZI atja. A 61. Ti LEZATO I EKÁSSERT 6 Si a c . . ds . 

Jó- j. inéb vak atm hona vök többnyire napja, a tiszteletes ur pedig ősszel nem is ] Egyszerre a Sun Giovanni közeli 

abó külnütalk 4 j kget idon SÁR 1 ök "Itartja traktának az ebédet, : ha nincsen nyuljtemplomában az óra hosszasan s egyhan- 
":ko- azt tartják, hogy ha az asszony meg is öreg-f touan útni kezdett hármatjóívásotk me: 
I ; MUN jecsenye. (gu: ni kezdett, hárinat olvasott mmeg, 

RLE MEZ li ; a Tesznek kelt ő nagz ét J Heg § ; vis E RÉSÉs al a : szik vagy JGATANÉS a ny elve örök ifju ubágel Ae azölkám eükdák íz szák ő száraz ! Teggeli három óra volt. Az uteza teljesen : 

; ; ugy hogy holta után azt külön kell, mosó- A ta sgbl zon Be. TOKÁSAA tt na ( méptelen volt; az éjszaka tiszta s szép, a ; 

(ara fával agyonverni, különben a temető nem j OAK UN NEL ÉSE ET Ai TGJÁL ETL VSKKÜN CA 288 élő j csillagok szokatlan fényben ragyogtak. A 
- j z 3 sik az eső, akkori arad a szőlőijz Ha; 0315 HE kés EAT 

Hé volna a csendes békesség laka, hanem egy]"em c8 k 105 KIE KÖ SE TELEKKÉ úm JENOST AS ISEKTE (ELŐT melyet a vastag köpenybe burkolódzott 
ÉS 3 nagy, nagy kerepelő raktár. GBl mint az a sürét, amelyikkel a nótárius [kocsis csak fáradtságoal tudott fékezni, Í 

ellen MEGK ÉSE KESZ úzn . végzett a szevény SÜLJÖVEl üselmotlantió tönojile s 
ek- Azért az emberiség férfi tagjai ugy]! végzett a szegény Sul MENETES , türelmetlenül toporzikált. 

sa vélekednek, hogy a muszka czár csak akkor ) Mindazonáltal hiába! Szép ez a vóu-j] SEVEN EGY 
ésásdá : § izé A 1 A had y (  DAKADOSONTAOT k. 3 

zép- beszélien az örök békéről, ha vén asszonyo- asszonyok nyara, Szép mint ogy érdekes ne Mk ZZKÉTEESZE ETET ESTENG SEL ETÉKET j 
oly ú kat megfiatalitó gépet feltalálta, addig az ; mindennapi öreg asszony, aki még mindig ) Kiadó és laptulajdonos: v.ú 

j fos : : kizá Ká dá KACZST jó Tök EK ESZ VA E ZÜKKÍR A , haz 
h. tehetetlen. [telve van idealizmussal, s mikor elmoty 9818) C.okonai nyomda- és kiadó-részvénytársaság, 
zék i Jós mécis. különös, hogy az év egyikjaz ő lány és menyecske korát, amelynek leg- ; 1. j 8 A 

; legszebb részét elkeresztelte a. nép vén asszo- nagyobb része a kis rózsás, virágos kertben] 7 elelős szerkesztő: Koncz Ákos, j 

agy A nyok nyarának, mert ha kisasszony nap után ifolyt le és élete boldogságát nem MNYAZA Főmunkatárs : Ujlaki Antal. ; 

KEN ; zord időjárás áll be, akkor ősz a neve ennek semmi napról-napra, csak nyert és nem ve- [SMART SEK ETTOE ENNEK TEKEETZETI 

jele ] az időszaknak, he azonban szép meleg verő- / szitett semmit s mikor azután elmondja, hogy 3 y ui találmány 1, § 
d 86 7 j 88 adó ARI Aneer kette ét a ar ta áai ütközetbe l - P.J] j/ 
Ím- fényes napok következnek akkor, ez a vén, j férje hogy küzdött a szent tamasi ütközetben, ONOS ; "a ) 

asszonvok nyara hogy jött haza félkarral és bekötött fővel,] , s. 

5 (0z jj Daczára annak, hogy az állatok a ieg- j akkor abba a kis zöld diványos szobában; Y új 4 fő La 0 gr 1 

inti ú jobb időjósak, ezt a kisasszony nap utáni hallgató idő van, egy bájos verőfényes véna AS 46) d ar 011] ú ; 

leti ] időjárást nem tudják megjósolni, a mi kedves ] aSSzony nyarának délelőttje, amikor TEMAÉKEKE) b ; ] j 8 kén 8 kb. 1 azt mi 
II. ú vendégeink, a kis fecskék és a nyáron át] de HTEELEM ESR KELL ES hangulat. E ha igon, ugy használja csupán a ma 11 

hi j rétjeinket, pajtáink tetejét teljes biztonsággal] Hisz az élet is csak hangulat. 4) ) FÁY-iéle aroz-orémet. Egyedüli ártal- § 663 i 

kra ; uraló gólyák sem. ! Fitrier denő,  ! Hm matlan csoda hatásu vegy-eróím ad§ ; 
oly ! Mert bármilyen idő következzék is a kis  ———.————- -—— ——— —— — JESOSÉSKÉS SÁR NKÉKÜ TÉT szépség ápolására, u, m.: szeplő, § ug Hi. 

frt fecskék egy szép reggelen elesicsergik az Cs 3 RNOK s májfoltok, vörös pattanások, mittesszer § ete f 

m- j eresz alatt meghuzódó kis fészkük tájékán, al hz 01" epváeátás HIS AERTRÉSETÉB HELYÉ nő a 

frt nyitott ajtó élére ülve hálnadó köszöntőjüket 4 a BENNE SZ KEL ÁSY RÉTEEÉSE ESZÉN ÖÉ ta 1188 
§ jj Tat Dieó északa 461 Ha HENK i A s 0 nm S kellemes illatu arcz-crém, mely nappal sg jul 

AG Ar tala ni azalzé már ága 7 1ty ra 8 §? z é. 1 ——. ; 8 az utolsó éjszakát má házonkivül töltve ) filogáag a 48 S Ő is jól használható. ú7 

em ; táborba szállnak a telegráf drótok tetején, ! jddgázárása ő sEs eg 9 ú ha a j 

002- i hogy reggel jókor utra keljenek, a nagy utra, ! — Írta: Francisco de Renzis. — zet Egy nagy tégely ára 1 frt. 1 1 

91908 ; amelyről talán többé sosem fognak vissza-j Worditotta : Váradi Ödön. 3 EÁ 550 § min ui í [. Hi Hb: 

; térni. (Folytatás. ) £] Grosz Nagy Ferencz )]8 18 
ak j A him gólya is nyakát hátára fektetve, ! Emil ] 5; hi gyógyszerész H.-Szoboszlón, bi va 

ii agáse AGA kalapált alá eetlálkes ti ümberek az utezákon egyre ritkáb- 8 8 j Sz rnyait megfeszitve kelepeli el a gyül 585 14 mütütkóziát ü fú gyre niki ű Delreozeni főraktár : 7 " 

zésre való felhívást ós családjával csatlalkozikk [799 TAYMRUGIB Re sss st ; a y at 
AAA a dm újat kévéleűé VANÓOSÉSÉGAT ha Forneri még mindig az ajtó tostási 98 Dr. Rothschnek V. Emil j / 408 

dó TESTES EE TSPNR —, E" jállott s tehetetlenségében átkozódott mig gyógyszertára Kossuth-utoza. 1 
oz, itt hagynak be zet, nem biznak ale ; ő HA hoz, itt. hagynak bennünket, nem biznak aláássa ue tevsesk Hirás ket e ! 1 5 Bi § 3 5 , végre egy hevesebb lökése végét vetette] ú Fáy Créme-szappan 50 kr $Ű 

ex vén asszonyok ny arában, ha még oly csillogó hasztalan erőlködéseinek. Az ajtó recse- / ; fi 
is az, hihetőleg már egy párszor becsapód-/gett sarkaiban a esengettyü utolsó panasz- jee TETT na 

j tak a gólyák az öreg asszonyokkal is. hangját hallotta, de nem felelt semmi élő " : Uj talalmány ! 144 

j Bab 
ú Hl [4 í 

í utja 

; szea vá ja 

e EBEvegye T F j as: Aj 8 í 

a . j 1 , 4
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uh s yT7 AANZANNT a ay zz 1 000 90 ; b. Ia ké 1 mM" DRBRECZÉNI ELLENŐR . 590. szeptember 12 3 
§ 1 

pel 
§ mát áa 9 fer ELEDLLOVAROGOCOOODOODRDOSDAGHOOG B - 44 Hi 

 RTABETL KIT TEE MENET TEIL. AMD 7. MGO 1.T A LANE KEDSZETONEL ZENET SNEK KKE KÉG ÉSSTETÉS Tee] 0 
18 ő ] ÖNK j; 8 : 
§ Hi Kitünő borok. ] 1 Folyton friss sör jó Etőfizet. ; ik f5 aa ú. 5 z ? 7 ü Hi SE TOAL am TETU TAVAK 2 ZENO -LZJŐT AE ETTEM MELOT MOSZ GANZ ÁMT EK TMOTOLTMEN KELET 

§§ a Egész évr d 200 drb. marha legeltetésére Ó ET ; r ; 8 B , § 
hi 

5 fegyedóv ! Uld dél .§ Kossuth kávéház, étterem és szálloda, $! B § kitünő őszi legelő ! ő , a v B s ! 
j jó. Van szerencsém ugy a helybeli, mint a vidékit. ez. közönséggel tudatni, hegy a Hunyadi- [0 288 " ; j kapható ! Ó (Nisváradj-utcza végén a M. Á. V. nagy pályaháza közelében évek óta fenálló Óó úx Megjeleni Hi ís 

fi s; nap, vasái HI AK ál J Ó s Kossuth Lajoss6-hoz czimzett ő Mk tel6 h 3 (váhá ba r : B —— " Neufeld Lipótnál "ő kávéházat, éttermet és szállodát, [7 B B] ; as ső ; FH A ; sz 
ag 3 7 ujonnan a legfényesebben berendeztem s helyiségemben egész Rap és éjjel mindenkor ni hi Puszta Benke, u. p. Pap Tamási, legfrissebb kávéházi italok kaphatók. 1 Ülsz 8 3. j3 j Éttermemben mindenkor a legfrissebb meleg és hideg ételek kaphatók s konyhám bár- 2 Hi § mely hasonló üzlettel kiállja a versenyt. [0 ; JRE ! Kitünő ó-, uj- és bakar-boraim kiváló minőségben, tisztán szolgáltatnak ki, b kö ; ! Nappal és éjjel friss csapolásu finom poharas-sör kapható. ! öekn ; j 0 A kiszolgálás pontos, előzékeny. JE 2 dj éalmeszzzezi Ő Az árak fölötte jutányosak, I B 1 ] A t. cz. közönség rendelkezésére állanak tekeasztalaim. ! énő hi : 0 Telefon állomás ! 8 j jo) Vendégszobáim teljes kényelemmel s nagy tisztasággal vannak berendezve. Ő ölt; j AA 0 Szives pártfogást kér (mieztelettel hl szált Hi 

bZ/i9 
2 SZ 1 38 

mi gy úr 4 000. je) 850—8—2 fpormi Gyula. ; ii lantos 
! 1898. SZENDE S  vérvir ! Á kg hi detnyé ő Tiszta vendégszoba. J Kitünő konyha. ! 1 

; AlVeresi hirdetmeny. 6 És j S HT 0902222000000X20202200O0KX200OOCOOOOOOOOOO S TFáradi 
í Debreczen szab. kir. város tanácsa! MS Aza f részéről ezennel közhírré tétetik, hogy aj EZ : arany. jú város tulajdonát tevő, a Guthi erdőségben! ; ök 

levő : Kocsis Kiss István, Lantos Kovács attttkttbbtő bb bbbebbátteettebe ebb bb bi ús: 
ii Sándor, Kovácsi Lajos, Kocsis András féle iz ha gi És Régen ; kaszállók  f. 1898. év szeptember hó 15.] 9 órtesítés, sad B La k napján a guthi erdész-laknál; a ceserei he 

ja me doloros íg; "dősé avűő 7 á s Tá S; Kh) xy , , a .. .. .. , ., . . BE ú k MEg n lar ezont János, Tóth Binder, gé Van szerencsém a nagyérdemü közönséget értesíteni, tre MH 5 Gyökös Tóth Elek, Krasznai-féle ; a Paczon ú ] kezek óta ] ús Ébonbbe 16 ui I sz 
b Ti . r § a. f) y Fat § 43 poe 70se 1 S új [4 a ből ső .. ú levő Erdei, Tolvaj-féle; a Halápon levő b l10g8y az evüzedek Ola legelőnyöseb 5 aj ói szivün 
A Balogh Mihályné, Budaházi; a Bánkon di y kül y r szaz ii a száz ki levő Trocsányi Lajosné és Tokai Gábor- hé Fehér ló -hoZ i tt szállodát 4. li  bálvár s féle kaszálók 1. 1898. évi szeptember hój 57 1) Cczimze Bi viláso ji 20-ik napján a városháza nagytermében he és az ahoz tartozó a . B nel í; mindenkor délelőtt 10 órakor megtartandó! "2 az , , be / g nyilvános árverésen, a városi számvevő- jos Sörcsarnokot és éttermet Fogai ű egy es 

T hg TKÁKÉZESSEK 121 kek feltéte-[ 2] Kopeczky József urtól megvettem és azt f. év szep- kö 
; uk .. WA HK ég 1 sú] tember hó 15-től kezdve saját kezelésemben tovább vezetem. 16 Mi többé 

Z eve KEGLallák a 0 35] Teljes igyekezetemmel törekedni fogok arra, hogy azon 18e Bő nevét . az egyes kaszállók kikiáltási ár: c ; et FENE ő TERE . 1 za : ; készpénzben bánatpénzül az mó bi s] megtisztelő bizalmat és pártolást, melyet elődöm élvezni [96 si szabad E 14 04 sz c (e 4 dá4 a kzt 2 íj 3 2 £ e jé 3; éz Es K j i. zottság kezéhez letenni. ej szerencsés volt, pontos és minden tekintetben kifogástalan bin. 33 Az em 
; Debreczen, 1898. szeptember S én. ] gé kiszolgálásommal a magam számára is elnyverhessem. tép S egy le ; . Sz ; 83 - K 2 úte sz ; 5 a ; sé úg S ki nnap 3 ; "91 A városi tanács, 3 de v4 si A :k ; kej j 11] [gAgAEREB Teljes tisztelettel HALÁSZ IZIDOR. lég B bandit; 

hi www 3 KEREÉZEE ér ői megéri 
19 Zn ggyzeeyszagyemagztgy § NETÁN E YNÉSÉT ÉS EN e sás ÉN 5 4 ; iszt z TEEE SZAPELELOPAPAL TAKAR AAN NEK AD APAPANAP ADA ALAN AT AS ZNI BB ZAN ETT KIS kie ! VT ÁK ák KANAPÉ KEKE Hi Isten - 

E el, hog "4 EZZEL E e e a e aaa E EETETKTES  TÉNSENERNSÁSSSTNS ESNE SSÉKESEESKÁSTEÉTSÁNKÉSSRNÉKB - ESETE e ee ee ee SL TSN KESZ TESENEBN EKOT KOSÉST ÉRNEK ÉSENKKESZÉSTÉBEK ész sár / ser Ki 
És nem es 

AR AN Alla Ata AN dl AD An da Als alle, ZAR TE A AZA állta All AT élét áfa An lle AR Mn AN KM "emel 
aa 

KENE NNT GEZA NEKTEK EN ETET E EE TEKETNE ETET EOK GE SNKESG ÉS EGET ÉKÁEK TÉTN EZESTSATKÁE SEGEGHNN] KESZEN ET 
ES tövisek 3 gy [4 ! És 1S0K 

[o GYASZLOBOGÓK E ; te I BM s hav b 

( sik . fd 8 ú ú fe A . j S 9 J pe a . j Í ésa üiladon nagyságban 3 forinttól feljebb . p 
kaphatók : ) WE Igen cs 

5 r e p 88 kön ye —öÜ —ü S u Kozsa lajosmal a 
a E - 4 Kistemplom-bazár. b 

. Csokonai" nyomda és kiadó r.-t. nyomása. 1898. 
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